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SPIELEN MACHT SINN
Das Spielzeug Welten Museum Basel feiert dieses Jahr seinen 
25. Geburtstag. Neben einer Sonderausstellung rund um das 
Thema Spielen lädt eine animierte Erzähltour zum Besuch ein: 
Die mit Augmented Reality angereicherte Sammlung schafft 
ein völlig neues Museumserlebnis. Über die gesamte Dauer 
der Sonderausstellung finden vielerlei Aktivitäten für Gross 
und Klein statt. 

Ein Teddybär erzählt von seiner Entstehungsgeschichte, im 
Kochtopf der Puppenstube dampft eine Basler Mehlsuppe und 
die «Titanic» fährt vorbei: Durch die animierte Erzähltour wer­
den die Exponate in der Sammlung des Spielzeug Welten  
Museum Basel lebendig. Auch Zeppeline und Tennisbälle fliegen 
durch den Raum und aus einem Grammofon tanzen Noten. 

Spielen ist eine der wichtigsten Triebfedern der kindlichen 
Entwicklung: Im Spiel werden soziale, kognitive und motori­
sche Fähigkeiten erlernt, die notwendig sind, um ein selbst­
ständiges Leben zu führen. In der Sonderausstellung gehen 
fünf Fachpersonen in Interviews der Geschichte des Spielens 
und seiner Bedeutung auf den Grund. Rund um die Interview­
stationen gibt es eine Kugelbahn, bei der Kinder mit Bällen 
Glöckchen zum Klingen bringen können. Begleitend finden 
Spielnachmittage, Workshops, öffentliche Führungen sowie 
am 27. August eine grosse Geburtstagsparty mit Kostümwett­
bewerb statt.

SPIELZEUG WELTEN MUSEUM BASEL Bis 30. Oktober 2023 –  
swmb.museum

TITELGESCHICHTE COVER STORY
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PLAY IS SERIOUS
The Spielzeug Welten Museum Basel celebrates its 25th birth­
day this year. In addition to a special exhibition on the theme 
of play, an animated narrated tour invites visitors: The collec­
tion enriched with augmented reality creates a completely 
new museum experience. Throughout the duration of the spe­
cial exhibition, a wide range of activities for young and old will 
take place.  

A teddy bear tells the adventurous story of his develop­
ment, soup steams in a pot of the dollʼs house and even the 
“Titanic” sails by: the animated narrated tour brings the exhibits 
in the collection of the Spielzeug Welten Museum Basel to life. 
Zeppelins and tennis balls also fly through the room and notes 
dance out of a gramophone towards you. 

Play is one of the most important drivers in human devel­
opment: Social, cognitive and motor skills are learned in play, 
which are necessary to lead an independent life. In the special 
exhibition, five experts explore the history of play and its im­
portance for our development in five videos. Around the inter­
view stations there is an extensive bowling alley where chil­
dren can make bells ring with balls. There will be accompanying 
play afternoons, workshops, public tours and, on August 27,  
a big birthday party with a costume contest.

SPIELZEUG WELTEN MUSEUM BASEL Until October 30, 2023 – 
swmb.museum
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05ENTDECKE BASEL DISCOVER BASEL

WILLKOMMEN IN BASEL!
Basel, die Kunst- und Messestadt am Rheinknie, macht in  
vielen Belangen international von sich reden. Weltweit renom­
mierte Messen wie die Art Basel sind hier zu Hause, inter­
nationale Pharmakonzerne mit Milliardenumsätzen, fast  
vierzig Museen mit reichen Sammlungen, das modernste  
Musical Theater der Schweiz und zahlreiche Open-Air-Veran­
staltungen, die zum besonderen Charme Basels beitragen. 

Sportfans können aus einem riesigen Angebot an Sport­
events und Sportaktivitäten auswählen und jedes Heimspiel 
des Fussballclubs Basel (FCB) ist ein gesellschaftliches Ereig­
nis. Weiter sorgen Kinos, Theater, Konzertsäle und Musikbars 
für Unterhaltung. Trotz gesellschaftlicher Dynamik und wirt­
schaftlicher Innovationskraft ist Basel eine Stadt mit alten  
Traditionen und erlebbarer Geschichte, und zwar nicht nur  
während der Basler Fasnacht. So sind in der Altstadt viele  
geschichtlich bedeutende Gebäude zu entdecken, in denen  
Persönlichkeiten wie Hermann Hesse oder Meret Oppenheim 
gewirkt haben. BaselLive zeigt Ihnen die Höhepunkte von  
Basel und gibt Ihnen dazu viele Veranstaltungstipps, Adressen 
und Informationen. Viel Spass beim Entdecken von Basel!

WELCOME TO BASEL!
Basel, the city of art and trade fairs at the Rhine, is well known 
internationally for many things. World-renowned trade fairs 
such as Art Basel are at home here, as are international phar­
maceutical companies with sales running into the billions,  
almost forty museums with rich collections, Switzerland’s 
most modern musical theatre and numerous open-air events 
that contribute to Basel’s special charm.

Sports fans can choose from a huge selection of sport 
events and sport activities and every home match of the Basel 
Football Club (FCB) is a social event. In addition, cinemas, 
theatres, concert halls and music bars provide entertainment. 
Despite its social dynamism and innovative economic power, 
Basel is a city with old traditions and a history that can be  
experienced, not only during the Basel Fasnacht. The old town 
is home to many historically significant buildings in which  
personalities such as Hermann Hesse and Meret Oppenheim 
have been active. BaselLive shows you the highlights of Basel 
and gives you many event tips, addresses and information. 
Have fun discovering Basel!
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GLACÉ-KIOSK
Früher war die Eismanufaktur Acero an der Rheingasse zu 
Hause, dann bekam sie Asyl auf der Hirschi-Terrasse und im 
Alpenblick – jetzt gibt es das herrliche hausgemachte Gelato 
nach italienischem Originalrezept neben dem charmanten  
Lokal an der Ecke Mörsbergerstrasse/Haltingerstrasse auch im 
St. Johanns-Park hinter dem Pavillon. Das gefrorene Glück mit 
Sorten wie Ahornsirup, Chai, Lavendel, Orangenblüte, Kirsche 
oder Karamellgebäck gibt es in den kommenden Jahren im 
«Waaghüsli», das früher zum Schlachthof gehörte. Die süssen 
Träumchen sind jedoch garantiert fleischlos und oft auch vegan. 

ACERO GLACÉ-KIOSK St. Johanns-Park (ehemaliges Waaghüsli beim 
Spielplatz) – acero.ch

SALI, ICH BI NEU! 06

MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  
UND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CHUND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CH
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HOLZ ISCH HEIMELIG
Fährt man in Basel ein, kommt man neuerdings vor dem 
Bahnhof an einem imposanten Holzbau vorbei – dem  
Grosspeter Clime von Diener & Diener. Neben Büro- und  
Gewerbeflächen hat hier kürzlich das Wood – Coffee & Kitchen 
eröffnet. Hier kannst du dir von Montag bis Freitag aus einer 
Vielzahl von frischen Zutaten dein Lieblingsessen zusammen­
stellen. Zudem gibt es Kaffeespezialitäten, leckere Sandwiches 
und Backwaren vom Piaggio Ape Kaffeemobil. Umgeben von 
Grün und Holz ist das Wood ein überaus cooler Ort – auch für 
digitale Nomaden!

WOOD – COFFEE & KITCHEN Grosspeterstrasse 18 – wood-basel.ch

MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  
UND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CHUND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CH
MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  
UND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CHUND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CH



HIGHLIGHTS IN BASEL

MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  
UND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CHUND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CH

ATEMLOS DURCH DIE 
NACHT
Wer das Stück «Dämonen» – eine Kooperation von Theater 
Basel und junges theater basel – noch nicht gesehen hat, soll­
te sich schnellstens eines der letzten Tickets organisieren. Drei 
mitreissende Stunden stehen dir bevor, in denen du eine 
Gruppe junger Leute verfolgst, die durch die Basler Nacht 
zieht. Die Mischung aus Theater und Livekino ist ein fieber
haftes, rauschartiges Porträt einer Generation. Durstige kön­
nen sich während der Vorführung ein Bier holen – die Bar hat 
durchgehend geöffnet. 

DÄMONEN Freitag, 9. Juni und Sonntag, 11. Juni 2023 um 20.30 Uhr 
im Schauspielhaus – theater-basel.ch

08
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«MITTELALTER»-PARTY
Du hast eine Vergangenheit in Marcel-Scheiner-Jeans, erin­
nerst dich an das «Pop Rocky», hast deine Haare mit «Gloria» 
gewaschen, «Wetten, dass..?» mit Frank Elstner geguckt und 
dein Taschengeld am 1-Franken-Fotoautomaten in der Bahn­
hofsunterführung verballert? Na, dann herzlich willkommen 
an der Tanznacht 40! Hier kannst du mit Kindern deiner Gene­
ration zum Sound deiner Jugend tanzen. Auf Pesca Frizz und 
Long Island Iced Tea verzichten wir allerdings gern und gön­
nen uns an der Atlantis-Bar ein schönes Glas Rotwein oder  
einen Hector’s Choice. What a Feeling!

TANZNACHT 40 Samstag, 24. Juni 2023 ab 21 Uhr im Atlantis Basel 
– tanznacht40.ch



HIGHLIGHTS IN BASEL

UNVERGESSLICHE  
SOMMERNÄCHTE
Clueso, Tom Odell, Bonnie Tyler, Chris Norman, Hecht,  
Lo & Leduc – das Line-up der dreitägigen Summerstage kann 
sich sehen lassen. Schweizer Mundartpop trifft deutschen 
Singer-Songwriter, dazu kommen britische Balladen und Hits 
der Siebziger und Achtziger mit Rockröhre Nummer eins und 
Ex-Smokie-Legende. Das werden Abende voller Lebensfreude, 
Gänsehautmomente, Ausgelassenheit und Magie.

SUMMERSTAGE Von Donnerstag, 29. Juni bis Samstag, 1. Juli 2023 
im Park im Grünen, Münchenstein – summerstage.ch

10
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BASLER ALTSTADTGESCHICHTEN 
STORIES OF BASEL’S OLD TOWN
Termine Täglich 14.30 h, samstags und sonntags zusätzlich 11 h 
Treffpunkt Tinguely-Brunnen beim Theater Basel Preise Er­
wachsene CHF 20, Kinder 6–16 Jahre CHF 10, Kinder bis 6 Jahre 
kostenlos Sprachen Zweisprachig Deutsch/Englisch 
Schedule Daily 2.30 p.m., Saturdays and Sundays additionally  
11 a.m. Meeting point Tinguely fountain by the Theater Basel 
Prices Adults CHF 20, children aged 6 to 16 CHF 10, children up to 
age 6 free of charge Languages German and English

FÜHRUNG IM RATHAUS 
GUIDED TOUR OF THE TOWN HALL
Termine Samstag, 03./10./24.06.2023, 15.30 h und 16.30 h   
Treffpunkt Im Rathaushof Preise Erwachsene CHF 5, Kinder 
bis 16 Jahre kostenlos Sprachen Deutsch (15.30 h) und Eng­
lisch (16.30 h)
Schedule Saturday, 03./10./24.06.2023, 3.30 and 4.30 p.m. 
Meeting point In the courtyard of the Town Hall Prices  
Adults CHF 5, children up to age 16 free of charge  
Languages English (4.30 p.m.) and German (3.30 p.m.)

RUNDFAHRT IM OLDTIMERTRAM
Termine Sonntag, 04./11./18./25.06.2023, 11 h Treffpunkt 
Tramstation Bahnhof SBB, vor dem Hotel Euler Preise Erwach­
sene Sitzplatz im Motorwagen CHF 28/Stehplatz im Motor
wagen CHF 15/Sitzplatz im Sommerwagen (ohne Kommentare) 
CHF 15, Kinder 3–16 Jahre Sitzplatz im Motorwagen CHF 14/
Stehplatz im Motorwagen CHF 7.50/Sitzplatz im Sommer
wagen (ohne Kommentare) CHF 7.50 Sprache Deutsch 

MONATSFÜHRUNG*

«STREET ART TOUR»
Termin Samstag, 10.06.2023, 14 h Treffpunkt Tinguely-
Brunnen beim Theater Basel Preise Erwachsene CHF 25,  
Kinder 6–16 Jahre CHF 12.50, Kinder bis 6 Jahre kostenlos 
Sprache Deutsch 

BRUNCH-RUNDGANG 
MIT KULTURELLEN LECKERBISSEN* 
Termin Sonntag, 11.06.2023, 10 h  Treffpunkt Kunstmuseum/
Neubau, St. Alban-Graben 20 Preise Erwachsene CHF 50,  
Kinder bis 16 Jahre CHF 25 Sprache Deutsch

EN

EN
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NOVARTIS CAMPUS FÜHRUNG:  
INSPIRIERENDE ARCHITEKTUR*
Termine 13./14./24.06.2023, 11 h Treffpunkt Novartis Pavillon, 
St. Johanns-Hafen-Weg 5 Preise Erwachsene CHF 25, Kinder 
6–16 Jahre CHF 12.50, Kinder bis 6 Jahre kostenlos Sprachen  
Deutsch oder Englisch

AUGUSTA RAURICA KURZ UND BÜNDIG*
Termin Sonntag, 18.06.2023, 14 h Treffpunkt Eingang Römer­
museum Preise Erwachsene CHF 16, Kinder 12–16 Jahre CHF 8, 
Kinder bis 12 Jahre kostenlos Sprache Deutsch

SMART CITY LAB BASEL*
Termin Donnerstag, 22.06.2023, 17 h Treffpunkt Smart City 
Lab, St. Jakobs-Strasse 200, vor der Halle 2 neben den blauen 
Schliessfächern Preise Erwachsene CHF 10, Kinder 7–16 Jahre 
CHF 5, Kinder bis 7 Jahre kostenlos Sprache Deutsch

SZENISCHE RUNDGÄNGE*

KNASTBRÜDER, METZGER UND  
FEINE DAMEN 
Termin Mittwoch, 14.06.2023, 18 h Treffpunkt Vor der 
Leonhardskirche, Leonhardskirchplatz Preise Erwachsene 
CHF 32, Kinder 6–16 Jahre CHF 22, Kinder bis 6 Jahre kostenlos 
Sprache Deutsch

DES NACHTS IN DUNKLEN GASSEN
Termin Donnerstag, 22.06.2023, 21 h Treffpunkt Beim 
Zschokke-Brunnen (Ecke St. Alban-Graben/Dufourstrasse) 
Preise Erwachsene CHF 32, Kinder 6–16 Jahre CHF 22,  
Kinder bis 6 Jahre kostenlos Sprache Deutsch

HINTER VERSCHLOSSENEN TÜREN
Termin Dienstag, 27.06.2023, 18 h Treffpunkt Vor dem Roller­
hof, Münsterplatz 20 Preise Erwachsene CHF 32, Kinder 6–16 
Jahre CHF 22, Kinder bis 6 Jahre kostenlos Sprache Deutsch

*	� Für diese Rundgänge ist eine Mindestteilnehmerzahl erforderlich.

RESERVATIONEN/TICKETS
Bei Basel Tourismus unter +41 61 268 68 68 oder
www.basel.com/de/stadtfuehrungen
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Erasmus von Rotterdam war ein 
bedeutender Humanist (ca. 1466–
1536) und lebte in Basel von 1514 
bis 1516, 1521 bis 1529 und von 
1535 bis zu seinem Tod. Er liess 
viele seiner Werke bei Johann  
Froben drucken. Sein Grab befin­
det sich im Münster. Rollstuhlgän­
gig, Hinweisschild Rot auf Dunkel­
grau. 
Erasmus of Rotterdam (approx. 
1466–1536), Dutch humanist 
scholar, lived in Basel from 1514 
to 1516, 1521 to 1529 and from 
1535 until his death. Many of his 
works were printed by Johann 
Froben. Buried in the cathedral. 
Suitable for wheelchairs, signpost 
red on dark grey. 

STADTRUNDGÄNGE CITY TOURS

EN

DE

FÜNF RUNDGÄNGE DURCH BASEL
Ein Vorteil Basels sind die kurzen Wege durch die Innenstadt. 
Am besten lässt sich diese auf fünf Rundgängen entdecken, bei 
deren Namensgebung weltberühmte Basler Pate gestanden  
haben. Jede Tour zeigt Ihnen die Stadt und ihre Entwicklung.  
Sie beginnen alle auf dem Marktplatz, sind mit einem farbigen 
Porträt einer historischen Basler Persönlichkeit gekennzeichnet 
und dauern 30 bis 90 Minuten.

FIVE WALKS AROUND BASEL 
The short routes through the inner city are one advantage of 
Basel. The best way to explore these is by taking one of five 
walking tours, which have all been named after significant 
people in Basel’s history. Each tour shows you the city and  
offers a perspective of its development. They all begin at the 
Marktplatz, are identified by a coloured picture of a historic 
Basel personality and have a duration of 30 to 90 minutes.

ERASMUS

30 Min. Route Eisengasse, Rheinsprung, Augustinergasse,  
Münsterplatz, Münsterberg, Freie Strasse, Marktplatz

EN

DE



15STADTRUNDGÄNGE CITY TOURS

Jacob Burckhardt (1818–1897) 
war zu seiner Zeit einer der be­
deutendsten Kulturhistoriker. 
Rollstuhlgängig, Hinweisschild 
Blau auf Dunkelgrau.
Jacob Burckhardt (1818–1897) 
was among the most eminent 
cultural historians of his time. 
Suitable for wheelchairs,  
signpost blue on dark grey. 

45 Min. Route Freie Strasse,  
Steinenberg, Barfüsserplatz,  
Leonhardsberg, Heuberg,  
Spalenberg, Marktplatz

Theophrastus Bombast von  
Hohenheim, genannt Paracelsus 
(ca. 1493–1541), war von 1527 
bis 1528 der Stadtarzt von  
Basel und hielt Vorlesungen zu 
medizinischen Themen an der 
Universität Basel. Hinweisschild 
Grau auf Dunkelgrau.
Theophrastus von Hohenheim, 
known as Paracelsus (approx. 
1493–1541) was the city physi
cian of Basel from 1527 to 1528 
and lectured on medical topics 
at the University of Basel. Sign
post grey on dark grey.

60 Min. Route Eisengasse, Rheinsprung, Elftausendjungfern-
Gässlein, Martinskirchplatz, Rheinsprung, Augustinergasse, Martins-
gasse, Schlüsselberg, Gerbergasse, Gerbergässlein, Leonhardsberg,  
Leonhardskirchplatz, Heuberg, Rümelinsplatz, Schneidergasse,  
Andreasplatz, Imbergässlein, Pfeffergässlein, Nadelberg,  
Totengässlein, Marktplatz

BURCKHARDT

PARACELSUS

EN
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Hans Holbein d. J. (ca. 1497–1543) 
lebte von 1515 bis 1526 und 1528 
bis 1532 in Basel. Er war ein Meis­
ter der damaligen Porträtkunst.
Hinweisschild Grün auf Dunkel­
grau.
Hans Holbein the Younger  
(approx. 1497–1543), German 
painter and designer, lived in  
Basel from 1515 to 1526 and 1528 
to 1532. He was a master of the 
art of portraiture at that time.  
Signpost green on dark grey.

90 Min. Route Freie Strasse, Schlüsselberg, Münsterplatz,  
Rittergasse, St. Alban-Vorstadt, Mühlenberg, St. Alban-Rheinweg, 
St. Alban-Tal, mit der Fähre hinüber zum Schaffhauserrheinweg, 
Theodorsgraben, Oberer Rheinweg, Rheingasse, Mittlere Brücke, 
Eisengasse, Marktplatz

Thomas Platter (1499–1582) 
war humanistischer Gelehrter 
und der erste Rektor der Basler 
Lateinschule. Er hinterliess eine 
der bedeutendsten Autobiogra­
fien des 16. Jahrhunderts. Roll­
stuhlgängig, Hinweisschild Gelb 
auf Dunkelgrau.
Thomas Platter (1499–1582) 
was a humanist scholar and the 
first rector of the Basel Latin 
School. He left behind  
one of the most important  
autobiographies of the 16th 
century. Suitable for wheel­
chairs, signpost yellow on dark grey.

45 Min. Route Sattelgasse, Schneidergasse, Spalenberg,  
Gemsberg, Heuberg, Spalenvorstadt, Spalengraben, Petersplatz,  
Petersgasse, Blumenrain, Spiegelgasse, Stadthausgasse, Marktplatz

STADTRUNDGÄNGE CITY TOURS

PLATTER

HOLBEIN

EN
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17SEHENSWÜRDIGKEITEN SIGHTSEEING ATTRACTIONS

BASLER MÜNSTER  
BASEL MÜNSTER
Das Münster ist das Wahrzeichen der Stadt Basel und ein 
Muss für alle Tourist:innen. Die ehemalige Bischofskirche wur­
de zwischen 1019 und 1500 im romanischen und gotischen 
Stil erbaut. Die Krypta, der Chor, das Grab von Erasmus von 
Rotterdam, die Galluspforte und die beiden Kreuzgänge zeu­
gen von einer bewegten Baugeschichte während mehrerer 
Jahrhunderte. Der Platz rund um die Kirche ist heute ein Ort 
der Begegnung und wird immer wieder für Veranstaltungen 
genutzt. Die Pfalz, wie die Terrasse auf den Rhein genannt 
wird, ist zudem einer der beliebtesten Aussichtspunkte der 
Stadt. 
The cathedral is the landmark of the city of Basel and a must-
see for all tourists. The former bishop’s church was built be­
tween 1019 and 1500 in Romanesque and Gothic style. The 
crypt, the choir, the tomb of Erasmus of Rotterdam, the Gallus 
Gate and the two cloisters bear witness to an eventful building 
history over several centuries. The square around the church 
is now a meeting place and is used regularly for events. The 
“Pfalz”, the terrace towards the Rhine, is also one of the city’s 
most popular vantage points.

DE
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ALTSTADT OLD TOWN
Die Altstadt ist ein beliebtes Touristenziel und ist dank ihrer 
überschaubaren Grösse bequem zu Fuss zu entdecken. An  
jeder Ecke finden sich Bauten aus dem 15. Jahrhundert, aber 
auch zeitgenössische von international renommierten Archi­
tekt:innen. Die eher ungewöhnliche Kombination von Tradi­
tion und Moderne sorgt für ein konträres und dennoch har­
monisches Stadtbild. Die offiziellen Stadtrundgänge, die mit 
dunkelgrauen Signeten gekennzeichnet sind, bieten eine gute  
Hilfestellung, um die Stadt auf eigene Faust zu entdecken. 
The old town is a popular tourist destination and is easy to  
discover on foot thanks to its modest size. Every corner has 
buildings from the 15th century, as well as contemporary ones 
by internationally renowned architects. The rather unusual 
combination of tradition and modernity creates a contrasting 
yet harmonious cityscape. The official city tours, which are 
marked with dark grey signs, are a good help to discover the 
city on your own. 

EN
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DIE DREI STADTTORE 
THE THREE CITY GATES
Die Basler Stadtmauer, die bis 1860 als Schutz für die darin 
befindliche Bevölkerung diente, hatte ursprünglich sieben 
Stadttore, die als Ein- und Ausgang dienten. Mit dem Spalen­
tor, dem St. Alban-Tor und dem St. Johanns-Tor existieren 
heute nur noch deren drei. Die unter Denkmalschutz stehen­
den Bauwerke sind auf jeden Fall einen Besuch wert und  
geben einen Einblick in eine längst vergangene Zeit.
Until 1860, the city wall of Basel served as a protection for the 
population inside. It originally had seven city gates that were 
used as entrances and exits. With the Spalentor, the St. Alban-
Tor and the St. Johanns-Tor only three of them still exist today. 
The buildings are definitely worth a visit and give an insight 
into a distant era.

EN

DE
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FÄHRE FERRY
Die Idee der «schwimmenden Brücken» stammt aus dem 
19. Jahrhundert. 1854 fuhr die erste Fähre über den Rhein. 
Heute gehören sie zu den Wahrzeichen der Stadt. Die Fähre 
«Leu» überquert den Rhein zwischen Münster und Oberem 
Rheinweg. «Ueli» verkehrt zwischen St. Johanns-Quartier und 
Unterem Rheinweg und «Vogel Gryff» zwischen Totentanz und 
Kaserne. Der «Wild Maa» verbindet das St. Alban-Tal und den 
Schaffhauserrheinweg. Eine Überfahrt pro Erwachsenen  
kostet CHF 2.00 und wird direkt beim «Fährimaa» oder der 
«Fährifrau» bezahlt. Kinder, Hunde, Velos, Kinderwagen kos­
ten CHF 1.00 pro Überfahrt.
The idea of “floating bridges” dates back to the 19th century.  
In 1854 the first ferry crossed the Rhine. Today they are one  
of the city’s landmarks. The ferry “Leu” crosses the river  
between Münster and Oberer Rheinweg. “Ueli” runs between  
St. Johanns-Quartier and Unterer Rheinweg and “Vogel Gryff” 
between Totentanz and Kaserne. The “Wild Maa” connects the  
St. Alban-Tal and the Schaffhauserrheinweg. One passage per 
adult costs CHF 2.00 and is paid directly to the “Ferryman” or 
the “Ferrywoman”. Children, dogs, bicycles and prams cost 
CHF 1.00 per crossing.

EN

DE
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WASSERTAXI WATER TAXI

STADT- & HAFENRUNDFAHRTEN 
CITY & HARBOR CRUISES
Das Basler Wassertaxi. Wir bieten Stadt- und kommentierte 
Hafenrundfahrten in DE, EN, FR, NL, mit verschiedenen  
Apéros, Brunch (jeden Tag möglich), Wurst- und Käseplatten, 
saisonalen Vorspeisen, traditionellem Käsefondue oder Ueli- 
Bier-Fondue, leckeren Tischgrillvarianten, Raclette und feinen 
Desserts. Wir freuen uns auf Sie!

RHYTAXI BASEL 061 273 14 14 (Büro), 078 796 98 99 (Bordhandy),  
www.rheintaxi.ch, kontakt@rhytaxi-basel.ch 



22ZOO UND TIERPARK ZOO AND ANIMAL PARK

ZOO BASEL

BINNINGERSTRASSE 40, BASEL 061 295 35 35  
www.zoobasel.ch, 365 Tage im Jahr geöffnet:  
März/April und September/Oktober 8–18 h, Mai–August 8–18.30 h  
November–Februar 8–17.30 h

TIERPARK LANGE ERLEN
ERLENPARKWEG 110, BASEL 061 681 43 44  
info@erlen-verein.ch, www.erlen-verein.ch 
Täglich gratis geöffnet: März–Oktober 8–18 h, November–Februar 
8–17 h. Die BVB-Buslinien 36 halten vor dem Tierpark.



23WELLNESS WELLNESS

WELLNESS-WELT SOLE UNO, 
RHEINFELDEN

Vielfältige Wellness-Welt mit sprudelnden Solebädern im  
Innen- und Aussenbereich, Intensiv-Solebecken (12 % Salz
gehalt), Feuer- und Eisbad, Aroma-Dampfbädern, Erlebnis­
duschen, Sole-Inhalation, Sole-Vitalbad, finnischer Erd- und 
Feuersauna, russischer Banja und Massage-Lounge.
Varied wellness world with bubbling salt water baths in the  
indoor and outdoor areas, intensive salt water pool (12% salt 
content), fire and ice pool, aroma steam baths, themed 
showers, salt water inhalation, salt water vitalbath, Finnish 
earth and fire sauna, Russian banya and massage lounge.

Wellness-Welt sole uno, Rheinfelden

Wellness-Welt sole uno, Rheinfelden
Vielfältige Wellness-Welt mit sprudelnden 
Solebädern im Innen- und Aussenbereich, 
Intensiv-Solebecken (12 % Salzgehalt), 
Feuer- und Eisbad, Aroma-Dampfbädern, 
Erlebnisduschen, Sole-Inhalation, Sole- 
Vitalbad , finnischer Erd- und Feuersauna, 
russischer Banja und Massage-Lounge.

Varied wellness world with bubbling  
salt water baths in the indoor and out-
door areas, intensive salt water pool 
(12% salt content), fire and ice pool,  
aroma steam baths, themed showers, 
salt water inhalation, salt water vital-
bath, Finnish earth and fire sauna,  
Russian banya and massage lounge.

Wellness-Welt sole uno
Roberstenstrasse 31, 4310 Rheinfelden
Tel. 061 836 66 11, www.soleuno.ch

Öffnungszeiten:
Täglich 8.00–22.30 Uhr 
letzter Eintritt 20.30 Uhr

EN

DE
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BUCHHANDLUNG BOOKSTORE

BIDER & TANNER
AESCHENVORSTADT 2, BASEL 061 206 99 99 
info@biderundtanner.ch

BOUTIQUE BOUTIQUE

SPIELZEUG WELTEN  
MUSEUM BASEL
Die Boutique bietet eine grosse Auswahl an dekorativen Ge­
schenken und kleinen Aufmerksamkeiten, die ihresgleichen 
sucht. Auf Sammler:innen wartet eine Vielfalt von Miniaturen, 
Teddys und Puppen von namhaften Künstler:innen oder  
Manufakturen aus der ganzen Welt.

STEINENVORSTADT 1, BASEL 061 225 95 95, www.swmb.museum 
Di–So 10–18 h, im Dezember täglich 10–18 h
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EUROPE’S MOST EXCLUSIVE TEA BRAND 

LONDON TEA
Auf 120 Quadratmetern finden Sie eine riesige Auswahl an 
Teespezialitäten, Teegeschenken und Teezubehör.

SPALENBERG 10, BASEL 061 261 24 70, www.london-tea.ch  
(Onlineshop), Mo–Fr 9–18.30 h, Sa 9–18 h

LONDON TEA –  
Tee Huus Basel

Im grössten Teefachgeschäft der Schweiz 
finden Sie edelste Teesorten aus aller  
Welt, Geschenke und sämtliches Zubehör.  
Im Garten können Sie bei entspannter  
Atmosphäre feinsten Tee geniessen oder  
von unserem Tea to Go System profitieren.
In Switzerland’s largest specialist tea shop you 
will find the noblest varieties of tea from all 
over the world, as well as gifts and a complete 
range of accessories. In the garden and in  
the snug interior you can enjoy the finest teas 
in a relaxed atmosphere.
www.london-tea.ch (Online-Shop)



26EINKAUFSZENTREN SHOPPING CENTRES

GRÜSSEN-CENTER PRATTELN
GRÜSSENWEG 10, PRATTELN www.gruessen-center.ch,  
Mo–Fr 10–20 h, Sa 9–18 h

SHOPPING CENTER  
ST. JAKOB-PARK
ST. JAKOBS-STRASSE 397, BASEL www.sjp.ch  
Bequem mit dem Tram 14 oder mit Bus 36, 37 und 47 erreichbar.  
Take tram no. 14 or bus no. 36, no. 37 or no. 47 to St. Jakob.  
Mo–Fr 9–20 h, Sa 9–18 h
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DONNERSTAG, 01.06.2023

ABENDMARKT AUF DEM HEBELPLATZ
Eine Kombination von Afterwork-Aperitif und Einkaufen am 
Abend lädt dazu ein, den Tag unter den Seidenakazien des  
Hebelplatzes und bunten Lichterketten gemütlich ausklingen 
zu lassen. Der kleine, aber feine Markt lockt mit einer Bierbar 
mit frisch gezapftem Bier von regionalen Kleinbrauereien, mit 
Austern und Wein, brasilianischer Tapioka, Grillwürsten und 
diversen wechselnden Genussangeboten und Einkaufs
möglichkeiten.
Hebelplatz, 17–21 h
www.st-johannsmarkt.ch

FREITAG, 02.06.2023

MÄNNERSTIMMEN BASEL: SCHALLBLAU
Ein Männerchor und ein Trinkliederprogramm, das klingt wie 
eine abgestandene Bieridee. Sie leuchtet aber völlig ein, wenn 
man bedenkt, dass die Männerstimmen Basel einst das Pro­
dukt einer nächtlichen Zecherei im Bündnerland waren. Nun, 
über fünfzehn Jahre gereift an Höhenflügen von Renaissance 
bis Moderne, ist der Chor geeicht, ein musikalisches Singgela­
ge aufzutischen. Dieses dreht sich nicht nur um Alkohol, be­
rauscht werden wir auch durch Liebe und Schmerz, durch Na­
tur und Glaube, durch Ekstase und Wahn – nicht immer mit 
gutem Ausgang. Das richtige Mass will gefunden werden, soll 
das überschäumende Glück gefeit sein vor ernüchternden Ab­
stürzen. Die Männerstimmen Basel laden ein zu Blaupausen 
der besonderen Art und schallendem Chorgesang mit Werken 
u. a. von Anton Bruckner, Paul Hindemith, Francis Poulenc, 
Veljo Tormis, Eric Whitacre, Cyrill Schürch und einer Urauffüh­
rung von Julia Schwartz. Leitung: David Rossel.
Union Basel, 20 h
www.maennerstimmenbasel.ch



Buchvernissage
Freitag, 2. Juni 2023, 17 Uhr

LesungFreitag, 9. Juni 2023, 
                              17 Uhr

Im Rahmen der AusstellungIm Rahmen der Ausstellung
Bilder, Buch und Skulpturen im Dialog
Anuška Götz, Riehen und Gerhard Gerster, BaselAnuška Götz, Riehen und Gerhard Gerster, Basel
Kulturzentrum Oberwil, Mühlegasse 3, 4104 Oberwil Kulturzentrum Oberwil, Mühlegasse 3, 4104 Oberwil 
2.–11. Juni 2023: FR 17–20 Uhr, SA & SO 14–17 Uhr2.–11. Juni 2023: FR 17–20 Uhr, SA & SO 14–17 Uhr
www.kulturzentrumoberwil.ch www.kulturzentrumoberwil.ch 

Erhältlich im Buchhandel  Erhältlich im Buchhandel  
oder unteroder unter reinhardt.ch reinhardt.ch



30VERANSTALTUNGEN EVENTS

SAMSTAG, 03.06.2023

SOMMERFEST 2023
Unser Saisonabschluss für Jung und Alt. Ein letztes Mal ge­
meinsam den Grill anschmeissen, das Tanzbein schwingen, 
die Lachmuskeln trainieren, die Weingläser klirren lassen und 
den Innenhof in der St. Alban-Vorstadt geniessen. Mit Musik 
von der Vorstadttheater-Hausband Ludwigs Mondlichtkapelle, 
einem interaktiven Konzert des Frächdächs-Quartetts für alle 
ab drei Jahren, einer Soundeinlage der Rapperin und Singer-
Songwriterin svmthoX, einem Fundusflohmi, einem Kuchen­
buffet von unserem Gönnerverein, einem Glacestand, einem 
Livesiebdruck von Atelier Siebschmuck und der ein oder ande­
ren Anekdote zur vergangenen Spielzeit lassen wir gemeinsam 
den letzten Frühling im aktuellen Standort ausklingen – und 
ihr seid herzlich dazu eingeladen!
Vorstadttheater Basel, ab 14 h
www.vorstadttheaterbasel.ch

BIS SONNTAG, 04.06.2023

12. BILDRAUSCH FILMFEST BASEL
Jeder Film ein Fingerabdruck. Bildrausch zeigt zeitgenössische 
Filme mit eigenwilligen Haltungen. Sie wagen Experimente 
und stellen Fragen; sie öffnen Türen zu Gesprächen und zur 
lebendigen und freien Reflexion. Sie führen zu Begegnungen 
mit den Filmschaffenden, Sitznachbar:innen und Kinoschwär­
mer:innen. Im Austausch über die Filme erfahren wir nicht nur 
mehr über die bewegten Bilder, sondern auch über die Welt 
um und in uns selbst. Bildrausch versteht sich als Einladung, 
gemeinsam filmisches Schaffen in seiner wunderbaren Vielfalt 
und transformativen Kraft zu erkunden. Sei dabei!
www.bildrausch-basel.ch

BIS SONNTAG, 04.06.2023

WILDWUCHS FESTIVAL 2023
In der Kaserne Basel, im Roxy Birsfelden und an weiteren  
Orten in Basel-Stadt und Baselland gibt es ein abwechslungs­
reiches Programm aus Tanz- und Theaterstücken, Lesungen, 
Performances, Podiumsdiskussionen und dialogischen Forma­
ten. Und wir haben aktivistische und künstlerische Gruppen 
eingeladen, im Festivalzentrum präsent zu sein und das 
Rahmenprogramm mitzugestalten. Wildwuchs ist es dabei 
wichtig, Platz für unterschiedliche Menschen, Geschichten und  
Lebensrealitäten zu schaffen – auf, vor und hinter der Bühne. 
Das Programm wird dieses Jahr von einer multidisziplinären 
Programmgruppe gestaltet.
www.wildwuchs.ch
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MONTAG, 05.06.2023

JENSEITS DER BLÜTEN – PLANUNG, PFLEGE, 
PFLANZEN(GE)SCHICHTEN
Stauden bieten weit mehr als nur Blütenpracht. Strukturen, 
Laubfarben, Insekten, Düfte und permanente Dynamik  
machen eine Pflanzung erst spannend. Doch zuallererst  
kommen Konzept, Planung und Ausführung. Montagsführung 
mit Staudengärtnerin Sabine Roth.
Merian Gärten, Start beim Treffpunkt Neue Scheune, 18–19 h
www.meriangärten.ch

DIENSTAG, 06.06.2023

DIRTY TUESDAY – MATTS JUNKFOOD  
AM DIENSTAG 
Matts liebste Sünde kennt ihr alle: Chickenwings und Buffalo 
Cauliflower (vegan)! Am «Dirty Tuesday» schlemmst du die  
leckeren, klebrigen, knusprigen und scharfen Lieblinge ab 
16.30 Uhr in unserer Brewery & Bar. Natürlich mit feinstem 
Craft Beer ab Zapf. Falls du reservieren möchtest, bitte in den 
Bemerkungen «Dirty Tuesday» erwähnen. Dein Fine-Dining-
Abendessen und Tapas gibt es wie gewohnt in unserer  
Kitchen.
Matt & Elly Brewery & Kitchen, 16.30–22 h
www.matt-elly.com

MITTWOCH, 07.06.2023

JUNIBECHER
Starten Sie die Grillsaison und zelebrieren Sie mit uns den 
Sommer. Mit speziellen Bieren der Brauerei Unser Bier und 
Grillspezialitäten der Metzgerei Jenzer, begleitet von einem 
Beilagenbuffet, ist der Sommerabend perfekt. Baur au Lac 
Vins präsentiert verschiedene Weine aus Magnumflaschen zur 
Degustation, es gibt alkoholische und nicht alkoholische Aperi­
tifs sowie Livemusik im Garten des Schützenhauses. Apéro, 
Weindegustation, Menü, Wasser und Kaffee CHF 59.– pro  
Person.
Restaurant Schützenhaus Basel, 18–22 h
www.schuetzenhaus-basel.ch
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DONNERSTAG, 08.06.2023

WALK TO RECONNECT – MEDITATIVES GEHEN 
IN DER STADT
Gemeinsam in ganz langsamen Schritten schweigend durch  
belebte Strassen gehen. Gemeinsam erfahren, dass wir als Ge­
sellschaft zwischendurch langsamer und achtsamer vorange­
hen können. Wir können die Zeit nicht anhalten, doch wir können 
Inseln der Langsamkeit schaffen. Leitung: Anne Burgmer und 
Martin Föhn. Veranstaltet von der Offenen Kirche Elisabethen 
in Zusammenarbeit mit der Römisch-Katholischen Kirche in 
Basel-Stadt.
Treffpunkt: vor dem Rathaus, 18 h
www.offenekirche.ch

FREITAG, 09.06.2023

LARRY BANG BANG
Nach seinen waghalsigen Touren um den ganzen Globus lädt 
Larry Bang Bang heuer zur grossen Albumfeier seines brand­
neuen Vinyl-Longplayers «The Cazebo». Der urbane Cowboy 
und seine Band bewegen sich munter zwischen mondänen 
Rock-’n’-Roll-Hymnen, herzhaftem Antifolk und hypnotischem 
Westernzauber. Popkracher folgen auf Lovesongs, während 
Larry neben seinem anarchistischen Humor mit persönlichen 
Texten berührt. Support: Deasil and Withershins, Afterparty: 
DJ Selectress Rulin‘Fire.
HUMBUG, Konzerte ab 21.30 h (Türöffnung 21 h)
www.humbug.club

SAMSTAG, 10.06.2023

KING LEAR
Schauspiel von William Shakespeare. Ein König, der Reich und 
Familie, zuletzt die Kleider von sich reisst und die Liebe ent­
deckt. Ein Freund, dem das Augenlicht genommen die Augen 
aufgehen. Eine Tochter, deren Liebe grösser ist als Worte. Das 
grosse Theaterdrama im Schreinereisaal am Goetheanum.  
Regie und Bearbeitung: Andrea Pfaehler, Co-Regie und Licht­
design: Klaus Suppan. Um 18.30 Uhr Werkeinführung mit  
Wolfgang Held.
Goetheanum Bühne, Dornach, 19 h
www.goetheanum-buehne.ch
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SONNTAG, 11.06.2023

JONAS LÜSCHER UND KATRIN MEYER:  
POPULISMUS UND DEMOKRATIE
Katastrophen – grosse und kleine, globale und private – sind 
allgegenwärtig. Als Desasterexpertin dekliniert die Literatur 
diese Abgründe durch. Was hilft dagegen? Wie weiter? Jonas 
Lüscher beschreibt in seinem Werk gesellschaftliche und per­
sönliche Katastrophen und Zusammenbrüche und ist als  
Citoyen daran interessiert, wie Gesellschaften und ihre demo­
kratischen Institutionen ihre Widerstandskraft gegen den  
Populismus – eine Katastrophe eigener Ordnung – stärken 
können. Katrin Meyer befasst sich als Philosophin intensiv mit 
Demokratie- und Machttheorien. Mit den Gästen und im  
Dialog mit dem Publikum suchen wir nach Antworten. Dazwi­
schen gibt es einen Imbiss und Zeit, um den Ort und die Land­
schaft zu geniessen. Eine Veranstaltung des Literaturhaus 
Basel in Kooperation mit dem Kloster Schönthal und der 
Volkshochschule beider Basel.
Kloster Schönthal, Langenbruck, 16–20 h
www.literaturhaus-basel.ch

MONTAG, 12.06.2023

BARENBOIM SPIELT BEETHOVEN
Daniel Barenboim spielt in seinem Programm die letzten  
drei Sonaten von Ludwig van Beethoven: Klaviersonate Nr. 30 
E-Dur op. 109, Klaviersonate Nr. 31 As-Dur op. 110, Klavier­
sonate Nr. 32 c-Moll op. 111.
Stadtcasino Basel, 19.30 h
www.stadtcasino-basel.ch

DIENSTAG, 13.06.–SONNTAG, 18.06.2023

PHOTO BASEL
Die erste und einzige Fotokunstmesse der Schweiz. Sie wid­
met sich ausschliesslich der Kunstfotografie. Die photo basel 
versteht sich als integrative und hybride Plattform, die jegliche 
Akteur:innen der Kunstwelt (online und IRL) miteinander ver­
bindet.
Volkshaus Basel
www.photo-basel.com
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MITTWOCH, 14.06.–SAMSTAG, 17.06.2023

I NEVER READ, ART BOOK FAIR BASEL 2023
Eine Plattform für künstlerische Perspektiven in Form von Bü­
chern. Die Messe bringt in der Kaserne Basel nationale und in­
ternationale Verleger:innen, Künstler:innen, Autor:innen und 
Designer:innen zusammen, die das Buch als Instrument für 
ihre Kunstproduktion wählen. Sie ist ein offener und geselliger 
Ort für Entdeckungen, kritisches Denken, Austausch, Diskus­
sionen und Gastfreundschaft.
Kaserne Basel
www.ineverread.com

DONNERSTAG, 15.06.2023

LANDKINO: «FOUDRE»
Schweiz 2022, 92 Min. Der Erstling der Westschweizer Regis­
seurin Carmen Jaquier ist ein Wurf: In glasklaren Bildern und 
schon fast taktiler Intimität erzählt Jaquier von der Lust, die 
mindestens so gross ist wie Gott. Und stellt einiges auf den 
Kopf, was man von helvetischen Bergpanoramen im Kino so 
gewohnt ist. 
Fachwerk Allschwil, 19.30 h
www.stadtkinobasel.ch

FREITAG, 16.06.2023

KONZERT: EVA PANDORA
Eva Pandora, gegründet in Basel von der Musikerin und  
Songwriterin Eva Stuker und in Begleitung von Chris Kessler 
am Bass, bewegen sich stilistisch im Bereich des Postpunk,  
Dreampop und Shoegaze – selbst bezeichnen sie ihre Musik 
gern als «Heartcore».
Foyer Stadtkino Basel, 23 h
www.stadtkinobasel.ch

SAMSTAG, 17.06.2023

PARCOURS NIGHT | ART BASEL
Special evening program with live performances in the greater 
Münsterplatz area. Museums, institutions, and other venues 
presenting Parcours projects have extended opening hours to 
provide you with a unique experience. Food and drinks avail
able from various food trucks on Münsterplatz. Free public  
access.
Münsterplatz, 18–23 h
www.artbasel.com
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SONNTAG, 18.06.2023

TAG DER OFFENEN TÜR
Wir laden dieses Jahr zum zweiten «Tag der offenen Tür» ein! 
Ein Tag für Familien, für Jung und Alt, für Menschen, die den 
Gare du Nord bereits kennen und Menschen, die neugierig 
sind auf das Haus und darauf, die Gesichter dahinter kennen­
zulernen.
Gare du Nord, ab 9.30 h
www.garedunord.ch

MONTAG, 19.06.2023

JOHANN SEBASTIAN BACH:  
DIE KUNST DER FUGE
Pianofort’ino ist ein Ort für Aktivitäten rund um die alte Musik. 
In diesen Räumlichkeiten findet in der Regel zweimal im Mo­
nat ein Konzert mit klassischer Musik auf verschiedenen histo­
rischen Instrumenten statt. Bei den Konzerten wirken Musi­
ker:innen aus dem In- und Ausland mit. Das gespielte 
Repertoire umfasst Musik des Frühbarocks bis zu den Impres­
sionisten mit Schwerpunkt auf Solo- und Ensemblemusik mit 
Tasteninstrumenten. Heute mit Aapo Häkkinen, Cembalo.
Pianofort’ino Konzert-Galerie (Gasstrasse 48), 20 h
www.pianofortino.net

DIENSTAG, 20.06.2023

CAFÉ PSY: «DIESE EINE ENTSCHEIDUNG»  
(KARINE TUIL)
Das Café Psy findet immer am dritten Dienstag des Monats in 
der Buchhandlung Ganzoni beim Spalentor statt. Jeder Abend 
ist einem Thema gewidmet. Dieses wird zu Beginn in einem 
kurzen Statement eingeführt, dann sind alle aufgerufen, sich 
dazu persönlich zu äussern. Gesprächsleitung und Modera­
tion jeweils durch zwei erfahrene Psychotherapeut:innen.  
Eintritt frei, Konsumation möglich.
Buchhandlung Ganzoni, 20–21.30 h
www.psychotherapie-bsbl.ch
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MITTWOCH, 21.06.2023

RASMUS SØRENSEN TRIO
Während seines New-York-Studiums hat der dänische Pianist 
Rasmus Sørensen die einzigartige vibrierende Energie des Big 
Apple eingesogen und setzt diese in seiner Musik innovativ 
um. Sein Spiel ist fliessend mit einem harmonischen Span­
nungsbogen, der sich über filigrane, perlende Melodien zieht. 
Rasmus Sørensen: Piano, Jon Henriksson: Bass, Francesco  
Ciniglio: Drums.
the bird’s eye jazz club, 20.30 h (Türöffnung 20 h)
www.birdseye.ch

DONNERSTAG, 22.06.2023

FEIERABENDMARKT
Jeden Donnerstag mit feinen Produkten und Spezialitäten  
regionaler Anbieter:innen. Mit dabei sind der biodynamische 
Vielfaltshof aus dem Fricktal, bewusste, regionale und nach­
haltig veredelte Fleischwaren von Salsitsch, Blumen von  
ATELIER BLUMENWERK by Alisa Knechtli | Floristik sowie  
leckere Bagels nach Originalrezept von Arbuckles. Hinzu kom­
men portugiesische Produkte von Kleinproduzent:innen und 
Familienbetrieben. Der Gemeinschaftsstand vom Verein  
Genuss aus Stadt und Land ergänzt das Sortiment mit einem 
breiten Angebot lokaler Waren. Wechselnde Zusatzangebote 
saisonaler Anbieter:innen sind Teil des Marktgeschehens.
Markthalle Basel, 16–20 h
www.altemarkthalle.ch

FREITAG, 23.06.2023

DANZSOMMERIA DISCO
Breit gefächerte Musik zum Abtanzen! Open Air im Pavillon 
(gegen Regen überdeckt).
Lange-Erlen-Pavillon (Parkrestaurant Lange Erlen), 21–1 h
www.danzeria.ch
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SAMSTAG, 24.06.2023

URBAN ART CITY TOUR –  
GRAFFITI & STREET-ART
Basel hat im öffentlichen Raum reichhaltige Kunst und urbane 
Entdeckungen zu bieten. Artstübli organisiert authentische  
Urban-Art- und Graffititouren, begleitet von Künstler:innen 
und Kenner:innen der Szene. Zahlreiche Künstler:innen haben 
mit unterschiedlichen Gestaltungstechniken dem Stadtkörper 
Farben und Formen verliehen. Entdecken Sie die Innenstadt 
aus einem neuen Blickwinkel und erfahren Sie mehr über die 
Basler Urban-Art-Vielfalt. Dauer: 1,5 Stunden, Sprache: 
Deutsch. Anmeldung online oder unter +41 61 268 68 68.
Treffpunkt: Clarastrasse 46, 11 h
www.basel.com/de/stadtfuehrungen

SONNTAG, 25.06.2023

TRAINIEREN MIT GLADIATOREN
Wolltest du schon immer mal als Gladiator in der Arena ste­
hen? Die Kämpfer der Gruppe «Ars Gladiatoria» zeigen dir 
Kampftechniken und Waffen der antiken Hochleistungssportler. 
Daneben erfährst du viel Spannendes: Waren die Gladiatoren 
die Fussballstars der Römerzeit? Durften auch Frauen kämp­
fen? Gab es in Augusta Raurica Gladiatoren und welche Bewei­
se haben wir dafür? Kinder ab sechs Jahren in Begleitung einer 
erwachsenen Person. Treffpunkt: Amphitheater, Anmeldung 
empfohlen: +41 61 552 22 22, mail@augusta-raurica.ch.
Augusta Raurica, Augst, 13–15 h
www.augustaraurica.ch

MONTAG, 26.06.2023

BERLINER PHILHARMONIKER
AMG-Extrakonzert der Berliner Philharmoniker unter der  
Leitung von Zubin Mehta. Robert Schumann: Ouvertüre zu  
«Genoveva» op. 81. Wolfgang Amadeus Mozart: Sinfonie 
Nr. 41 C-Dur KV 551 «Jupiter». Pjotr Iljitsch Tschaikowski:  
Sinfonie Nr. 4 f-Moll op. 36.
Stadtcasino Basel, 19.30 h
www.konzerte-basel.ch

VERANSTALTUNGEN EVENTS
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DIENSTAG, 27.06.2023

ZENMEDITATION
Meditation ist für alle Menschen, die zur Ruhe kommen und 
(sich) spüren möchten. Sie bringt uns in Berührung mit dem, 
«was die Welt im Innersten zusammenhält». Die Praxis der 
Meditation ist weltzugewandt – klar, achtsam, liebevoll, ge­
nussvoll und mitten im Leben, ganz im Hier und Jetzt. Jeden 
Dienstag (ausser in den Schulferien).
Offene Kirche Elisabethen (im Chor), 12.15–12.45 h
www.offenekirche.ch

MITTWOCH, 28.06.2023

FLOHMARKT BARFÜSSERPLATZ 
Jeden zweiten und vierten Mittwoch im Monat findet der Floh­
markt auf dem Barfüsserplatz statt. Vor der malerischen Alt­
stadtkulisse ist er mit seinem Angebot an Raritäten und Kost­
barkeiten ein echtes Juwel für alle Marktliebhaber:innen.
Barfüsserplatz, 8–19 h
www.basel.ch/flohmarkt-barfi

DONNERSTAG, 29.06.2023

MUSIKALISCHI SUMMERSPROSSE IM  
KANNENFELDPARK
Der ChorBasel singt im Rahmen der «12. Musikalische Summer­
sprosse 2023» ein swingendes Sommerkonzert. Packt eure 
Picknickdecken ein und feiert mit uns musikalisch den Sommer­
anfang! Dauer: zweimal 45 Minuten mit Pause, Eintritt frei.
Arena im Kannenfeldpark (Eingang Burgfelderstrasse), 19.30–22 h
www.chorbasel.ch

FREITAG, 30.06.2023

SCULPTURES BY APE
Die Ausstellung «Sculptures by APE» präsentiert ausgewählte 
Skulpturen aus der zweiten Sammlung der BRASILEA, Arte 
Perpetual Establishment. Gezeigt werden vierzehn Skulpturen 
von zeitgenössischen Künstler:innen aus Brasilien und der 
Schweiz. Die Materialien – Aluminium, Eisen, Nylon, Kord,  
Alabaster und Holz – ermöglichen eine beinahe natürliche  
Aufteilung des Ausstellungsraums und den Dialog zwischen 
den einzelnen Künstler:innen. Letzter Tag der Ausstellung.
BRASILEA, 9–16 h
www.brasilea.com
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GALERIEN GALLERIES

ARTSTÜBLI –  
URBANE KUNST & KULTUR
Ausstellungs- und Projektraum für urbane Kunst und Kultur  
in all ihren zeitgenössischen Facetten.

STEINENTORBERG 28, BASEL, www.artstuebli.ch, 079 287 99 23,  
Do/Fr 11–18 h, Sa 14–18 h

STAMPA GALERIE
PROJECTS #7: ZEICHNUNG/DRAWING 1970–2022  
Bis 12.08.2023

SPALENBERG 2, BASEL www.stampa-galerie.ch  
info@stampa-galerie.ch, 061 261 79 10, Di–Fr 12–18.30 h,  
Sa 11–17 h

MUSEEN MUSEUMS

ANATOMISCHES MUSEUM 1 
DER UNIVERSITÄT BASEL
Präparate zur Darstellung menschlicher Organe und  
Körperteile. 
	� KRANKE KÖRPERTEILE ERSETZEN, ERNEUERN ODER GAR 

HEILEN. MÖGLICHKEITEN DER REPARATIVEN UND  
REGENERATIVEN MEDIZIN Bis 19.02.2024

PESTALOZZISTRASSE 20, BASEL www.anatomie.unibas.ch/museum  
Mo–Fr 14–17 h, So 10–16 h, Eintritt: CHF 8.–/5.–

ANTIKENMUSEUM BASEL  
UND SAMMLUNG LUDWIG 2

Sammlung ägyptischer, griechischer, italischer, etruskischer 
und römischer Kunstwerke. Einziges Museum der Schweiz, 
das ausschliesslich der antiken Kunst und Kultur des Mittel­
meerraums gewidmet ist. 

ST. ALBAN-GRABEN 5, BASEL www.antikenmuseumbasel.ch 
Di/Mi 11–17 h, Do/Fr 11–22 h, Sa/So 11–16 h, Eintritt: CHF 12.–/5.–/
freier Eintritt bis 12 Jahre
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SKULPTURHALLE BASEL 3  
ANTIKENMUSEUM BASEL UND SAMMLUNG LUDWIG
Eine der grössten Sammlungen von Abgüssen antiker Plastik.  
Weltweit einmalig ist die vollständige Zusammenführung der  
gesamten Bauplastik des Athener Parthenons.

MITTLERE STRASSE 17, BASEL www.antikenmuseumbasel.ch 
Mo 12–17 h, Mi 10–14 h, So 11–17 h, Eintritt frei

AUGUSTA RAURICA
Ein imposantes Theater, ein geheimnisvoller Brunnenschacht, 
der grösste Silberschatz der Spätantike, eine Küche mit inte
grierter Toilette und begehbare Abwasserkanäle sind nur  
einige Highlights.
	� UNTER DER LUPE. EINER RÖMISCHEN LEBENSGESCHICHTE  

AUF DER SPUR Bis 31.12.2023

GIEBENACHERSTRASSE 17, AUGST www.augustaraurica.ch  
Täglich 10–17 h, Eintritt: CHF 8.–/6.–

AUSSTELLUNGSRAUM  
KLINGENTAL 4

Der Ausstellungsraum Klingental versteht sich als Ort der Be­
gegnung und Gastfreundschaft zwischen aktueller Kunst und 
Öffentlichkeit. Er gibt jungen Künstler:innen und freischaffen­
den Kunstvermittler:innen die Chance professioneller Profilie­
rung, überprüft und vermittelt wichtige Positionen älterer  
Generationen und bietet eine Plattform für die Auseinander­
setzung mit künstlerischen Positionen, die einen relevanten 
Bezug zum lokalen Kunstschaffen herstellen, sowie für experi­
mentelle Ausstellungsformate.
	� YOU MAY FIND YOURSELF IN A HAUNTED SPACE – MAGALI 

DOUGOUD UND DANIELA MÜLLER MIT CHANELLE ADAMS, 
ORAKLE NGOY UND THE CENTRE FOR PLANT INTERPRETATION  
04.06.–09.07.2023

KASERNENSTRASSE 23, BASEL www.ausstellungsraum.ch 
Mi–Fr 15–18 h, Sa/So 13–18 h, Eintritt frei
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BASLER PAPIERMÜHLE 5  
SCHWEIZERISCHES MUSEUM FÜR PAPIER, SCHRIFT UND 
DRUCK
Alte Papiermühle, papierhistorische Sammlung, Buchdruck 
und Buchbinderei, Besucherbütte.

ST. ALBAN-TAL 37, BASEL www.baslerpapiermuehle.ch  
Di–Fr/So 11–17 h, Sa 13–17 h, Eintritt: CHF 15.–/13.–/9.–  
Familien CHF 45.–/30.– 

CARTOONMUSEUM BASEL 6

Museum für die narrative Zeichnung in Comic, Cartoon,  
Illustration und Animation.
	� WILL EISNER. GRAPHIC NOVEL GODFATHER  

Bis 18.06.2023
	� HÉCATOMBE COLLECTIVES Bis 18.06.2023

ST. ALBAN-VORSTADT 28, BASEL www.cartoonmuseum.ch 
Di–So 11–17 h, Eintritt: CHF 12.–/7.–

DREILÄNDERMUSEUM
Die erlebnisorientierte Dreiländerausstellung widmet sich – in 
deutscher und französischer Sprache – der Geschichte und Ge­
genwart der Dreiländerregion Deutschland, Schweiz, Frankreich. 
	� DER RHEIN Bis 02.07.2023

BASLER STRASSE 143, LÖRRACH (D) www.dreilaendermuseum.eu  
Di–So 11–18 h, Eintritt: EUR 3,–/1,–

FONDATION BEYELER
Das meistbesuchte Kunstmuseum der Schweiz steht für  
die einmalige Harmonie von Kunst, Architektur und Natur.  
Die Sammlung umfasst über vierhundert Meisterwerke der 
Moderne und Gegenwart.
	� DORIS SALCEDO Bis 17.09.2023
	� DORIS SALCEDO: «PALIMPSEST» Bis 17.09.2023
	� BASQUIAT. THE MODENA PAINTINGS 11.06.–27.08.2023

BASELSTRASSE 101, RIEHEN www.fondationbeyeler.ch  
Täglich 10–18 h, Mi 10–20 h, Eintritt: CHF 25.–/freier Eintritt bis  
25 Jahre 
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HAFENMUSEUM
VERKEHRSDREHSCHEIBE SCHWEIZ
Die Ausstellung orientiert die Besuchenden über die Geschich­
te der Schifffahrt, die Bedeutung der Logistik in Basel und den 
Betrieb des Basler Hafens.
	� DER RHEIN UND SEINE WEIDLINGE Bis 30.06.2023

WESTQUAISTRASSE 2, BASEL www.hafenmuseum.ch 
Di–So 10–17 h, 01.07.–12.08.2023: Fr–So 10–17 h, Eintritt: CHF 9.–/6.– 

HEK 
(HAUS DER ELEKTRONISCHEN KÜNSTE)
Das HEK widmet sich der digitalen Kultur und den neuen Kunst­
formen des Informationszeitalters. Hier finden kreative und kriti­
sche Diskurse über die ästhetischen, gesellschaftspolitischen und 
ökonomischen Auswirkungen von Medientechnologien statt.
	� PUBLIC ART@FREILAGER-PLATZ #1 Bis 03.09.2023
	� COLLECTIVE WORLDBUILDING – ART IN THE METAVERSE  

03.06.–13.08.2023

FREILAGER-PLATZ 9, MÜNCHENSTEIN www.hek.ch  
Mi–So 12–18 h, Eintritt: CHF 9.–/6.–/freier Eintritt bis 16 Jahre 
Freier Eintritt an jedem 1. So im Monat und Mo–Fr 12–13 h.

BARFÜSSERKIRCHE 7 
HISTORISCHES MUSEUM BASEL
Sammlungspräsentation zur Basler Stadtgeschichte mit Basler 
Münsterschatz und Fragmenten des Basler Totentanzes.
	� AUSSER GEBRAUCH – ALLTAG IM WANDEL Bis 17.09.2023

BARFÜSSERPLATZ 7, BASEL www.barfuesserkirche.ch 
Di–So 10–17 h, Eintritt: CHF 15.–/8.–/freier Eintritt bis 12 Jahre,  
Kombiticket: CHF 20.–/10.– für Barfüsserkirche, Musikmuseum,  
Haus zum Kirschgarten 
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HAUS ZUM KIRSCHGARTEN 8 
HISTORISCHES MUSEUM BASEL
Basler Wohnkultur aus dem 18. und 19. Jahrhundert.
	� WILDSAU UND KOPFSALAT – STRASSBURGER FAYENCEN  

UND TAFELKULTUR Bis 31.12.2023

ELISABETHENSTRASSE 27, BASEL www.hauszumkirschgarten.ch 
Mi–So 11–17 h, Eintritt: CHF 10.–/5.–/freier Eintritt bis 12 Jahre,  
Kombiticket: CHF 20.–/10.– für Barfüsserkirche, Musikmuseum,  
Haus zum Kirschgarten

MUSIKMUSEUM 9 
HISTORISCHES MUSEUM BASEL
Grösste Musikinstrumentensammlung der Schweiz.

	� TIERISCH! – DER KLANG DER TIERE Bis 27.08.2023

IM LOHNHOF 9, BASEL www.musikmuseum.ch  
Mi–So 11–17 h, Eintritt: CHF 10.–/5.–/freier Eintritt bis 12 Jahre,  
Kombiticket: CHF 20.–/10.– für Barfüsserkirche, Musikmuseum,  
Haus zum Kirschgarten
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JÜDISCHES MUSEUM 10 
DER SCHWEIZ
Judentum heute – von Kult zu Kultur und von Alltag bis Feier­
tag. Führung per Videoguide: Lassen Sie sich das Judentum 
von einem Rabbiner, einer Künstlerin, einem Stadthistoriker, 
einem Kind, einer Kuratorin und einem Juristen erklären. 

KORNHAUSGASSE 8, BASEL www.juedisches-museum.ch  
Mo–Fr 13–16 h, So 11–17 h, Eintritt: CHF 10.–/7.50/5.–/freier Eintritt  
bis 16 Jahre

KUNST RAUM RIEHEN
Wechselnde Ausstellungen zeitgenössischer Kunst aller Sparten. 
	� STEVE BISHOP, LUCIA ELENA PRUŠA, MICHAEL RAY-VON,  

HANNAH WEINBERGER, ANGHARAD WILLIAMS, JIAJIA ZHANG 
Bis 09.07.2023

IM BEROWERGUT, BASELSTRASSE 71, RIEHEN  
www.kunstraumriehen.ch. Während der Ausstellungen:  
Mi–Fr 13–18 h, Sa/So 11–18 h, Eintritt frei 

KUNSTHAUS BASELLAND
Institution für junge zeitgenössische Kunst.
	� SIMONE HOLLIGER – VENIR EN MAIN Bis 09.07.2023
	� PIA FRIES Bis 09.07.2023
	� NATURE. SOUND. MEMORY – MONIRA AL QADIRI, JOAN JONAS, 

SIGALIT LANDAU, MAYA SCHWEIZER, HANNAH WEINBERGER  
Bis 09.07.2023

	� APPEARING ROOMS. JEPPE HEINS WASSERPAVILLON IN BASEL 
– PUBLIC ART@FREILAGER-PLATZ Bis 03.09.2023

ST. JAKOB-STRASSE 170, MUTTENZ www.kunsthausbaselland.ch 
Di–So 11–17 h, Eintritt: CHF 12.–/9.–/freier Eintritt bis 18 Jahre
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KUNSTMUSEUM BASEL 11

Die Sammlung des Kunstmuseums Basel gilt als älteste öffent- 
liche Kunstsammlung eines Gemeinwesens und umfasst rund  
viertausend Gemälde, Skulpturen, Installationen und Videos 
sowie dreihunderttausend Zeichnungen und Druckgrafiken 
aus sieben Jahrhunderten. 
	� HAUPTBAU: BORN IN UKRAINE. DIE KYJIWER  

GEMÄLDEGALERIE ZU GAST Bis 02.07.2023
	� NEUBAU: SHIRLEY JAFFE. FORM ALS EXPERIMENT  

Bis 30.07.2023
	� NEUBAU: CHARMION VON WIEGAND Bis 13.08.2023
	� GEGENWART: ANDREA BÜTTNER. DER KERN DER VERHÄLTNISSE  

Bis 01.10.2023

HAUPTBAU UND NEUBAU: ST. ALBAN-GRABEN 16 UND 20,  
GEGENWART: ST. ALBAN-RHEINWEG 60, BASEL  
www.kunstmuseumbasel.ch. Hauptbau und Neubau: Di/Do–So 
10–18 h, Mi 10–20 h; Gegenwart: Di–So 11–18 h, Eintritt: CHF 16.–/8.–, 
Sonderausstellungen: CHF 26.–/13.–/8.–/freier Eintritt bis 12 Jahre

MUKS – MUSEUM  
KULTUR & SPIEL RIEHEN
Im Museum werden die Dorfgeschichte von Riehen, die  
wertvolle Spielzeugsammlung und das Thema Spiel auf  
ansprechende Weise miteinander verknüpft.
	� RÄUBER Bis 04.06.2023

BASELSTRASSE 34, RIEHEN www.muks.ch. Mi–Mo 11–17 h,  
Eintritt: CHF 10.–/8.–/6.–/freier Eintritt bis 16 Jahre
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MUSEUM.BL
Das Museum.BL bietet eine Entdeckungsreise für Kinder und 
Erwachsene. Die innovativen und spielerischen Ausstellungen 
machen den Ausflug nach Liestal zu einem unvergesslichen 
Erlebnis – mit vielseitigen Veranstaltungen, Café und 
Museumsshop.
	� AUF DER SUCHE NACH DEM PARADIESVOGEL  

Bis 18.08.2024

ZEUGHAUSPLATZ 28, LIESTAL www.museum.bl.ch  
Di–So 10–17 h, Eintritt: CHF 8.–/6.–

MUSEUM DER KULTUREN BASEL 12

Das Museum der Kulturen Basel gehört zu den bedeutendsten 
ethnografischen Museen Europas. Der Sammlungsbestand 
von Weltruf zählt mehr als 340 000 Objekte. Die Schwerpunkte 
liegen auf Europa, Afrika, Amerika, Ozeanien, Indonesien, Süd-, 
Zentral- und Ostasien. Um immer wieder Teile davon zu prä­
sentieren und neu zu positionieren, werden neben den beiden 
Dauerausstellungen jährlich drei bis fünf Sonderausstellungen 
gezeigt. Mit aktuellen und alltäglichen Themen beleuchten sie 
die vielfältigen kulturellen Dimensionen des Lebens und jeder 
Gesellschaft. Die Besuchenden sehen so die Welt mit anderen 
Augen.

	� NACHT – TRÄUMEN ODER WACHEN Bis 21.01.2024
	� ERLEUCHTET – DIE WELT DER BUDDHAS Bis 28.04.2024

MÜNSTERPLATZ 20, BASEL www.mkb.ch. Haupthaus: Di–So 10–17 h, 
jeden 1. Mi im Monat 10–20 h; Fasnachtsausstellung: Do–Sa 13–17 h, 
So 11–17 h; Eintritt: CHF 16.–/5.–/freier Eintritt bis 12 Jahre. Freier Ein-
tritt an jedem 1. So im Monat und jeweils letzte Öffnungsstunde Di–Sa. 
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MUSEUM FÜR MUSIKAUTOMATEN
Vielfältige Musikautomaten spielen live für Sie während der 
geführten Entdeckungsreise durch zwei Jahrhunderte.  
Kinder können damit verbunden die Fragen zum «Zauber­
klang-Rundgang» lösen. Ein faszinierendes Erlebnis für Jung 
und Alt! Museumsshop und Restaurant mit Terrasse.
	� UNTERWEGS – GESCHICHTE UND GESCHICHTEN RUND UM 

DREH- UND JAHRMARKTSORGELN Bis 07.01.2024

BOLLHÜBEL 1, SEEWEN (SO) www.musikautomaten.ch  
Di–So 11–18 h, Eintritt: CHF 15.–/6.–, Familien CHF 30.– (inkl. Führung)

MUSEUM KLEINES KLINGENTAL 13

Historische Räume des ehemaligen Nonnenklosters, Skulptu­
ren des Basler Münsters, Modell der Stadt Basel im 17. Jahr­
hundert, «Kloster Klingental in Kleinbasel» mit Modell.
	� STÜCKELBERGS WIEDERENTDECKTE WANDBILDER – FRAGMEN-

TE AUS EINEM BASLER KÜNSTLERSALON Bis 10.03.2024 

UNTERER RHEINWEG 26, BASEL www.mkk.ch 
Mi/Sa 14–17 h, So 10–17 h, Eintritt: CHF 8.–/5.–
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MUSEUM TINGUELY 14

Alle Schaffensphasen des bedeutenden Eisenplastikers.
	� ROGER BALLEN. CALL OF THE VOID (DANSE MACABRE NO. VIII) 

Bis 29.10.2023
	� JANET CARDIFF & GEORGE BURES MILLER. DREAM MACHINES 

07.06–24.09.2023

PAUL SACHER-ANLAGE 1, BASEL www.tinguely.ch 
Di/Mi/Fr–So 11–18 h, Do 11–21 h, Eintritt: CHF 18.–/ 12.–/freier Eintritt 
bis 16 Jahre

NATURHISTORISCHES MUSEUM 
BASEL 15

Säugetiere und Vögel der Schweiz. Geschichte der Säugetiere,  
Dinosaurier, Mammuts, wirbellose Tiere. Die Erde, Mineralien 
der Schweiz und aus aller Welt. Zoologie. Wechselausstellungen.

AUGUSTINERGASSE 2, BASEL www.nmbs.ch. Di–So 10–17 h,  
Eintritt Dauerausstellungen: CHF 7.–/5.–/freier Eintritt bis 12 Jahre

PHARMAZIEMUSEUM 16 
DER UNIVERSITÄT BASEL
Sammlung zur Geschichte der Pharmazie.

TOTENGÄSSLEIN 3, BASEL www.pharmaziemuseum.ch 
Di–So 10–17 h, Eintritt: CHF 8.–/5.–
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S AM 17 
SCHWEIZERISCHES ARCHITEKTURMUSEUM
Wechselnde Präsentationen internationaler und schweizeri­
scher Architektur.
	� HOMO URBANUS – A CITYMATOGRAPHIC ODYSSEY BY BÊKA & 

LEMOINE  
Bis 27.08.2023

STEINENBERG 7, BASEL www.sam-basel.org. Di/Mi/Fr 11–18 h,  
Do 11–20.30 h, Sa/So 11–17 h, Eintritt: CHF 12.–/8.– (inkl. Kunsthalle 
Basel)/freier Eintritt bis 18 Jahre

SAMMLUNG FRIEDHOF HÖRNLI
Aschenurnen und Dokumente zur Geschichte der Kremation, 
Leichenwagen, Särge, Friedhofsordnungen, Grabkreuze und 
Totenandenken dokumentieren den Umgang mit dem Tod.

HÖRNLIALLEE 70, RIEHEN www.sammlunghoernli.ch 
1. und 3. So im Monat 10–16 h, Eintritt frei

SCHAULAGER
Das Schaulager ist eine andere Art von Raum für Kunst, weder 
Museum noch traditionelles Lagerhaus. Es ist das Zuhause  
der nicht ausgestellten Werke der Emanuel Hoffmann-Stiftung. 
Das Schaulager ist aber auch ein einzigartiger Ort, an dem man 
Kunst anders sieht und über Kunst anders denkt. Das Schau­
lager ist primär dem wissenschaftlichen Fachpublikum, der 
Lehre und Forschung vorbehalten. Mit Ausstellungen und Son­
derveranstaltungen ist das Schaulager gelegentlich auch der 
breiten Öffentlichkeit zugänglich und bietet so die Möglichkeit, 
sich mit seiner Arbeit vertraut zu machen.
	� OUT OF THE BOX – 20 JAHRE SCHAULAGER 10.06.–19.11.2023

RUCHFELDSTRASSE 19, MÜNCHENSTEIN www.schaulager.org

SPIELZEUG WELTEN  
MUSEUM BASEL 18

Alte Teddybären, Karussells, historische Puppen, Kaufmanns­
läden, Puppenhäuser und zeitgenössische Miniaturen.
	� SPIELEN MACHT SINN Bis 30.10.2023

STEINENVORSTADT 1, BASEL www.swmb.museum. Di–So 10–18 h,  
im Dezember täglich 10–18 h, Eintritt: CHF 7.–/5.–/freier Eintritt bis  
16 Jahre (nur in Begleitung einer erwachsenen Person)
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VITRA DESIGN MUSEUM
	� GARDEN FUTURES: DESIGNING WITH NATURE  

Bis 03.10.2023
	� HOT CITIES: LESSONS FROM ARAB ARCHITECTURE  

Bis 05.11.2023
	� COLOUR RUSH! EINE INSTALLATION VON SABINE MARCELIS  

Bis 12.05.2024

CHARLES-EAMES-STRASSE 2, WEIL AM RHEIN (D) 
www.design-museum.de. Täglich 10–18 h,  
Eintritt: Museum EUR 13,–/11,–, Schaudepot EUR 10,–/8,–  
Kombiticket EUR 19,–/17,–/freier Eintritt bis 12 Jahre

Weitere Informationen/Further information: 
www.museenbasel.ch
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THEATER BASEL 19

	� VERGEIGT Oper von Herbert Fritsch. Musiktheater mit Geigenvirtuosin 
Patricia Kopatchinskaja. In Kooperation mit der Art Basel. Grosse Bühne, 
01./07./09./11./14./16.06.2023, verschiedene Zeiten
	� ABTEILUNG LEBEN Schauspiel von Christoph Marthaler und Ensemble. 

Szenen auf dem Amt. Treffpunkt: ROXY Birsfelden, 02./04./06.–11./14./ 
16./18./19./24.06.2023, 19 h
	� COPPÉLIA Ballett in zwei Akten mit Musik von Léo Delibes und Milko 

Lazar. Aufruhr und Verwechslungen wegen einer tanzenden Puppe. 
Grosse Bühne, 02./04./10./18./25.06.2023, verschiedene Zeiten
	� MOLIÈRE – DER EINGEBILDETE TOTE Schauspiel von Nona Fernández 

nach Molière. Eine Molière-Komödie über Molière. Grosse Bühne, 
03./12./22.06.2023, 19.30 h
	� DIE SCHÖPFUNG Oratorium von Joseph Haydn. Ursprungserzählung 

als Alltagsmythos. Grosse Bühne, 05./13./15./17.06.2023, 19.30 h
	� RIGOLETTO Melodramma von Giuseppe Verdi, Text von Francesco  

Maria Piave nach Victor Hugo. Eifersuchtsdrama in einer Welt der  
Äusserlichkeiten. Grosse Bühne, 06./21.06.2023, 19.30 h
	� MUSIC FOR 18 MUSICIANS «Eight Lines» und «Music for 18 Musicians» 

von Steve Reich. Extragrosses Tanzkonzert. Grosse Bühne, 08.06.2023, 
20.30 h
	� STÜRMEN Theater Public. Oper nach William Shakespeare. Mit Silber-

besteck und Sirenengesängen. Kleine Bühne, 10./13./18./19./24./ 
25.06.2023, verschiedene Zeiten
	� DIE BESTE ALLER ZEITEN Schauspiel von Michelle Steinbeck, frei nach 

Giambattista Basile. Ein Stück gestrickt aus alten Märchen. Kleine Bühne, 
15./17.06.2023, 20 h
	� STREIT Schauspiel. Ein Stück, das mit nichts einverstanden ist. Kleine 

Bühne, 16.06.2023, 18 h
	� INTOLLERANZA 1960 Szenische Handlung in zwei Teilen von Luigi 

Nono. Heimat im Kollektiv. Grosse Bühne, 19.06.2023, 19.30 h
	� LADY IN THE DARK Musical Play in zwei Akten. Musik und Gesangstexte 

von Kurt Weill und Ira Gershwin, Buch von Moss Hart, deutsche Fassung 
von Roman Hinze. Psychoanalyse als Broadway-Show-Spektakel.  
Grosse Bühne, 20.06.2023, 19.30 h
	� OPERAVENIR ABSCHLUSSKONZERT Hélio Vida, Leiter des Opern

studios OperAvenir, begleitet die jungen Sänger:innen am Klavier und 
führt durch das Programm. Kleine Bühne, 23.06.2023, 19 h
	� HEIDI Ballett nach dem Roman von Johanna Spyri. Der Schweizer  

Klassiker als Handlungsballett. Grosse Bühne, 24.06.2023, 19.30 h

THEATERSTRASSE 7, BASEL www.theater-basel.ch
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SCHAUSPIELHAUS 20 
THEATER BASEL 
	� EXPLOSIV! Ballett. «FIT» von Alexander Ekman und eine Uraufführung 

von Andonis Foniadakis. Getanzte Kunstsatire und explosiver Realitätstrip. 
01./06./08./15./16./20./22.06.2023, 19.30 h
	� DIE PERSER Schauspiel von Aischylos. Nach einer Übersetzung von 

Kurt Steinmann. Eine Klage. 07./24.06.2023, 19.30 h
	� DÄMONEN Schauspiel. Trip in die Nacht. Eine Kooperation mit dem 

jungen theater basel. 09./11.06.2023, 20.30 h
	� DIE BITTEREN TRÄNEN DER PETRA VON KANT Schauspiel von  

Rainer Werner Fassbinder. Grosse Gefühle auf leerer Bühne. 
13./17./21./23./25.06.2023, verschiedene Zeiten
	� DAS NARRENSCHIFF Schauspiel nach Sebastian Brant. Ein zielloses 

Singspiel. 18.06.2023, 19.30 h

STEINENTORSTRASSE 7, BASEL www.theater-basel.ch

BASELDYTSCHI BIHNI 21

IM LOHNHOF 4, 4051 BASEL www.baseldytschibihni.ch

BASLER KINDERTHEATER 22

	� DIE ZEITMASCHINE Western und Science-Fiction-Geschichte nach dem 
Motiv von Romeo und Julia nach W. Shakespeare. In einer Fassung von 
Jonas Göttin und Jessica Wohlwend. Schweizer Mundart, ab 4 Jahren. 
03./04./07./10./11./14./17./18.06.2023, 15 h

SCHÜTZENGRABEN 9, BASEL www.baslerkindertheater.ch

BASLER MARIONETTEN  
THEATER 23

	� RUMPELSTILZLI Neufassung. Heute back ich, morgen brau ich.  
Übermorgen hol ich der Frau Königin ihr Kind. 03./04./07./10./11./14./
17./18.06.2023, verschiedene Zeiten

MÜNSTERPLATZ 8, 4051 BASEL www.bmtheater.ch.
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GARE DU NORD
	� FRIENDLY TAKEOVER 9 – ALICJA PILARCZYK: «CORPUSCLE»  

Im Jahr 1942 ging ein Ehepaar in die Berge, um nach der Kuhherde zu 
sehen, kehrte aber nie zurück. Ihre Leichen wurden erst im Sommer 
2017 gefunden. 06.06.2023, 20 h
	� MATHIEU CORAJOD & COMPAGNIE MIXT FORMA: LAQUELLE SE 

PASSE AILLEURS Mais laquelle quoi? Die Spezialist:innen für Kunst
wissenschaft bündeln ihre Kräfte in dieser poetisch-futuristischen  
Expedition. 08.06.2023, 20 h
	� MUSIQUE DES LUMIÈRES: BRODSKY IN SWITZERLAND Im Auftrag 

von Musique des Lumières wurden fünf Komponist:innen eingeladen, 
Werke auf der Grundlage der rätselhaften Gedichte von Joseph Brodsky 
zu schaffen. 11.06.2023, 18 h
	� FRIENDLY TAKEOVER 10 – MIGUEL ÁNGEL GARCÍA MARTÍN  

ET|ET & JULIAN SARTORIUS: «RLLRLRLLRRLRLRLRLLRLRLR» 
«RLLRLRLLRRLRLRLRLLRLRLR» ist nicht etwa ein Abrutscher auf der 
Tastatur, sondern eine Performance, die viel mehr ist als monotone 
Wiederholungen. 13.06.2023, 20 h

SCHWARZWALDALLEE 200, 4058 BASEL, www.garedunord.ch

JUNGES THEATER BASEL
	� MANCHMAL BAUEN WIR UNS GLASHÄUSER Theaterkurs D6.  

02.–04.06.2023, 20 h
	� TANZ EIFACH Theaterkurs M6. 09.–11.06.2023, 20 h
	� TYPISCH JETZT? Theaterkurs M8. 16.–18.06.2023, 20 h

KASERNENHOF 11, www.jungestheaterbasel.ch

KASERNE BASEL 24

	� NINA KARIMY, SOPHIA HANKINGS-EVANS (DE): QWEENDOM  
Das Stück erzählt von drei queeren, non-binären BIPoC*-Schüler:innen.  
Teil des Wildwuchs Festivals. Reithalle, 01.06.2023, 16 h
	� THÉÂTRE NATIONAL WALLONIE-BRUXELLES (BE): UNE TENTATIVE 

PRESQUE COMME UNE AUTRE Clément und Guillaume Papachristou 
sind Zwillinge. In diesem Stück machen sie aus ihrer Beziehung ein  
Territorium, das es zu entdecken gilt. Teil des Wildwuchs Festivals.  
Reithalle, 04.06.2023, 18 h
	� ALEXANDRA BACHZETSIS (CH): NOTEBOOK Das neue Soloprojekt 

von Alexandra Bachzetsis ist eine tiefgreifende und lustvolle Auseinan-
dersetzung der Performerin mit ihrer eigenen Biografie als Tänzerin, 
Choreografin und Künstlerin. Rossstall I, 14./15.06.2023, 20 h
	� KASERNE GLOBÂLE: POSSIBLE FUTURES Festliches Finale mit  

Boyzie Cekwana & Maritri Garret, Boris Nikitin & Diego Aramburo,  
Jolie Ngemi & Jeremy Nedd, Mallika Taneja, Tharayil/Tharayil (parallel-
gesellschaft), Eisa Jocson & Venuri Perera, Steven Schoch u. a.  
22.–24.06.2023, verschiedene Zeiten

KLYBECKSTRASSE 1B, BASEL www.kaserne-basel.ch
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KULTURHUUS HÄBSE 25

KLINGENTALSTRASSE 79, 4059 BASEL www.haebse.ch

MUSICAL THEATER BASEL 26

	� HOMAGE TO BALLET – A NIGHT IN HONOUR OF HEINZ SPOERLI  
Ein halbes Jahrhundert Spoerli-Ballett, das gehört gefeiert! Erleben Sie 
einen einmaligen Ballettabend zu Ehren von Heinz Spoerli, dem Basler 
«Tanzmacher», der die Schweizer Tanzszene wie kein anderer auf Jahr-
zehnte geprägt hat. 03.06.2023, 19 h

FELDBERGSTRASSE 151, BASEL www.musical.ch/de/musicaltheaterbasel

THEATER ARLECCHINO
	� MICHEL USS LÖNNEBERGA Die besten Streiche des lustigen Schelms! 

Im MUKS – Museum Kultur & Spiel Riehen, 03./04./07./10./11./14./17./
18.06.2023, 14.30 h

WALKEWEG 122, BASEL www.theater-arlecchino.ch

THEATER FAUTEUIL 27 
TABOURETTLI/KAISERSAAL
	� UNLOCK THE MAGIC! MAGRÉE: MAGIC MOMENTS – AT THE GRAND 

TABLE Die spektakuläre, komplett neue Show von Starmagier Magrée. 
Kaisersaal, 01.06.2023, 20 h
	� KONZERTGESELLSCHAFT FÜR FINNISCHE MUSIK: NOCTURNE  

Tabourettli, 03.06.2023, 20 h
	� LISA ECKHART: BOUM – DAS KABARETT ZUM BUCH Fauteuil, 

10.06.2023, 17 & 20 h
	� SPIREA QUARTET: RHEIN KLASSIK Kaisersaal, 10.06.2023, 19.30 h

SPALENBERG 12, BASEL www.fauteuil.ch

THEATER IM TEUFELHOF 28

LEONHARDSGRABEN 49, BASEL www.theater-teufelhof.ch

VORSTADTTHEATER BASEL 29

	� VORSTADTTHEATER SOMMERFEST 2023 Unser Saisonabschluss für 
Jung und Alt. Programm: Start Sommerfest ab 14 h, Frächdächs 16 h 
(indoor, 50 Min.), svmthoX (solo) 17.30 h (30 Min.), Ludwigs Mond
lichtkapelle 19.30 h (indoor, ca. 90 Min.)

ST. ALBAN-VORSTADT 12, BASEL www.vorstadttheaterbasel.ch

THEATER THEATRES



Claire Ochsner 
Die farbige Welt 
Schwebende Skulpturen, Mobiles und Bilder
128 Seiten, Hardcover, ISBN 978-3-7245-2487-8
CHF 42.–

Erhältlich im Buchhandel oder unter www.reinhardt.ch

 «Die Kunst von Claire 
Ochsner vermittelt 
Freude mit leuchtenden 
Farben, Schwung und 
Optimismus.» 
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GAIA HOTEL BASEL
CENTRALBAHNSTRASSE 13–15, BASEL 061 225 13 13 
welcome@gaiahotel.ch, www.gaiahotel.ch

HOTEL METROPOL BASEL
ELISABETHENANLAGE 5, BASEL 061 275 80 00 
reservation@metropol-basel.ch, www.metropol-basel.ch
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DER TEUFELHOF BASEL SUPERIOR

LEONHARDSGRABEN 47–49, BASEL  061 261 10 10  
info@teufelhof.com, www.teufelhof.com

HOTEL SCHWEIZERHOF BASEL SUPERIOR

CENTRALBAHNPLATZ 1, BASEL 061 560 85 85  
info@schweizerhof-basel.ch, www.schweizerhof-basel.ch 

HOTEL SPALENTOR
SCHÖNBEINSTRASSE 1, BASEL 061 262 26 26  
info@hotelspalentor.ch, www.hotelspalentor.ch
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IBIS BASEL BAHNHOF
MARGARETHENSTRASSE 35, BASEL 061 201 07 07  
h6510@accor.com, ibis.accorhotels.com  
www.accorhotels.com

HOTEL WETTSTEIN BASEL SUPERIOR

GRENZACHERSTRASSE 8, BASEL 061 690 69 69 
mail@hotelwettstein.ch, www.hotelwettstein.ch
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63RESTAURANTS RESTAURANTS

REGIONALE KÜCHE LOCAL CUISINE

KOHLMANNS
Es duftet nach Feuer, Holz und frisch Gebackenem, der Raum 
mit seinen modernen Eichenmöbeln strahlt Wohligkeit aus. 
Hier finden Sie Herzhaftes, regional inspiriert. Durchgehend 
warme Küche.

STEINENBERG 14, BASEL 061 225 93 93, kohlmanns@gastrag.ch  
www.kohlmanns.ch. Mo–Sa 12–23 h

Steinenberg 14, Am Barfüsserplatz, 4051–Basel
Telefon +41 (0)61 225 93 93, Fax +41 (0)61 225 93 99

kohlmanns@gastrag.ch, kohlmanns.ch

frech-bürgerlich & überraschend regional

RZ_Kohlmanns_Inserat_95x92mm_07.2016.indd   1 04.07.16   16:59
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ATELIER
Ein Arbeitsort von kreativen Menschen. Das Angebot ist eine 
moderne Weltküche mit überwiegend schweizerischen und  
regionalen Produkten. Dabei steht das Handwerk im Vorder­
grund, denn alles wird selbst hergestellt und ist somit «haus­
gemacht».

IM TEUFELHOF BASEL, LEONHARDSGRABEN 47–49, BASEL   
061 261 10 10, www.teufelhof.com. Mo–So mittags ab 12 h,  
abends ab 18 h 

HISTORISCHES RESTAURANT HISTORICAL RESTAURANT

RESTAURANT SCHLÜSSELZUNFT
Das älteste Zunfthaus Basels bietet von Bistroklassikern unter  
der Glaskuppel bis zum Gourmetmenü im Restaurant alles,  
was Gastfreundschaft von Herzen ausmacht. Siebenhundert 
Jahre Geschichte inbegriffen.
Basel’s oldest guildhall offers everything you would expect of a 
venue famed for its hospitality: from classic bistro dishes in the 
glass-domed courtyard to the restaurant’s gourmet menu.  
Seven hundred years of history with young hospitality by heart.

FREIE STRASSE 25, BASEL 061 261 20 46 
www.schluesselzunft.ch, kontakt@schluesselzunft.ch 
Mo–Fr 10–22 h, Sa 10–23 h 

RESTAURANTS RESTAURANTS

EN

DE
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GOURMET GOURMET

BEL ETAGE IM TEUFELHOF
16 Gault-Millau-Punkte, 1 Michelin-Stern. Der erste Stock des 
Kunsthotels mit intimem «Saloncharakter» ist dem Verwöhnen 
der Gäste gewidmet: Das tägliche Angebot umfasst neben den 
À-la-carte-Gerichten unterschiedlich grosse Menüs. Zu jedem 
Gericht wird der passende Wein glasweise oder als Weinset 
mit dem Menü kombiniert angeboten.

LEONHARDSGRABEN 47–49, BASEL 061 261 10 10  
www.teufelhof.com. Di–Sa abends ab 18 h 

RESTAURANTS RESTAURANTS

ASIATISCHE KÜCHE ASIAN CUISINE

MISTER WONG ASIAN COOKING
Spezialitäten: Chicken Fried Rice, Nudeln, Currys sowie  
die schöpfbereiten Daily Specials. 

GERBERGASSE 76, BASEL 061 272 12 22 
STEINENVORSTADT 23, BASEL 061 281 83 81 
CENTRALBAHNPLATZ 1, BASEL 061 272 12 00 
www.misterwong.ch
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V’OODLES
Vietnamese Street Food.

FREIE STRASSE 89, BASEL 079 359 65 02, info@voodlesbasel.ch 
www.voodlesbasel.ch. Mo–Do 11.30–15 h, Fr/Sa 11.30–18 h, So 12–18 h  

RESTAURANTS RESTAURANTS

MEDITERRANE KÜCHE MEDITERRANEAN CUISINE

ATLANTIS
Einmaliges Ambiente mit regional-saisonaler Küche in  
legendären Räumlichkeiten (Sommer mit Dachterrasse).

KLOSTERBERG 13, BASEL 061 228 96 96, www.atlan-tis.ch  
Bei Veranstaltungen ab 18 h geöffnet 
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DA ROBERTO
Italianità. Authentische italienische Küche mit Antipasti,  
Fisch- und Fleischspezialitäten, Pasta und Pizza, begleitet 
von hervorragendem Wein und Kaffee. Benvenuti.

KÜCHENGASSE 3, BASEL 061 205 85 50, da.roberto@gastrag.ch 
www.da-roberto.ch. Mo–Fr 11.45–14/18–21.30 h, Sa/So 18–21.30 h

RESTAURANTS RESTAURANTS

RAMAZZOTTI  
RESTAURANT-BAR PIZZERIA
Die knusprigste Pizza der Stadt. Zentral, unweit des Marktplat­
zes in der Altstadt gelegen. Im Stil einer typisch italienischen 
Caffèbar.

HUTGASSE 6, BASEL (BEIM MARKTPLATZ) 061 262 20 30 
www.ramazzotti-basel.ch. Mo–Mi 11.30–14.30/17–23 h,  
Do–Sa 11.30–23 h, So 11.30–22 h (Do–So durchgehend warme Küche) 
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RISTORANTE LA SOSTA
Das Ristorante La Sosta verwöhnt seine Gäste das ganze Jahr 
mit saisonalen Gerichten, frischen Snacks, verlockenden Des­
serts, feinen Süssigkeiten, coolen Drinks und durchgehend 
warmer Küche. Wenn das Wetter mitspielt, auch draussen auf 
dem Boulevard.

STEINENVORSTADT 1, BASEL 061 225 95 59  
www.ristorante-la-sosta.ch. Di–So 10–18 h, im Dezember täglich 10–18 h 

RESTAURANTS RESTAURANTS

TRATTORIA ANTICHI SAPORI
Geniessen Sie eine saisonale, italienische Küche mit auserlese­
nen Weinen in unserem kleinen Ambiente am Marktplatz.

SATTELGASSE 3, BASEL 061 261 32 61, www.antichi-sapori.ch 
Mo/Di 18–23 h, Mi–Fr 12–14/18–23h, Sa 18.30–23 h

SPANISCHE KÜCHE SPANISH CUISINE

TAPAS DEL MAR – SPALENBURG
Die Tapas-Esskultur gründet auf einer uralten Tradition, ver­
pflichtet sich einer hohen Qualität und gilt heute als bewusste 
Antwort auf das Fast-Food-Zeitalter. Durchgehend warme und 
kalte Küche!

SCHNABELGASSE 2, BASEL 061 261 99 34, www.tapasdelmar.com 
Di–Sa 12–23 h, So 17.30–23 h 
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CATERING CATERING

EICHE METZGEREI &  
PARTY-SERVICE AG
061 322 71 71, info@eiche-metzgerei.ch  
www.eiche-metzgerei.ch

RESTAURANTS RESTAURANTS

INTERNATIONALE KÜCHE INTERNATIONAL CUISINE

PAPA JOE’S 
American Restaurant und Caribbean Cocktail Bar. Real Bur­
gers, Ribs und Wings, Fajitas, kalifornischer Wein und heisse 
Desserts. Fun and food at its best. Durchgehend warme Küche.

AM BARFÜSSERPLATZ, STEINENBERG 14, BASEL  
061 225 93 94, papajoes.basel@gastrag.ch, www.papajoes.ch  
Mo–Do 11.30–23 h, Fr 11.30–1.30 h, Sa 12–1.30 h, So 12–23 h

Papa Joe’s Basel
Steinenberg 14, CH-4051 Basel
Tel: +41 (0)61 225 93 94
papajoes.basel@gastrag.ch

papajoes.ch Ascona Basel Bern Zürich

American Restaurant  
and Caribbean  
Cocktail Bar

check it out

RZ_PJ_Inserat_95x92mm.indd   1 01.03.17   16:27
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CAFÉ COFFEE SHOP

GRAND CAFÉ HUGUENIN
Durchgehend kalte und warme Küche. Moderne Cafébar  
mit schöner Terrasse. Im Herzen der Innenstadt. Im ersten 
Stock: elegantes Wiener Café.

BARFÜSSERPLATZ 6, BASEL 061 272 05 50  
www.cafehuguenin.ch. Mo–Do 7–19 h, Fr/Sa 7–22 h, So 8–19 h

CONFISERIE CONFECTIONERY

BACHMANN
Oft sind es die kleinen Dinge, welche die grösste Freude berei­
ten. Dazu gehören all die feinen Leckereien aus unseren drei 
Confiserien in Basel.

BLUMENRAIN 1, BASEL 061 260 99 99  
Mo–Fr 6–18.30 h, Sa 6–18 h, So 8–18 h 
GERBERGASSE 51, BASEL 061 261 35 83  
Mo–Fr 7–18.30 h, Sa 7.30–18 h, So 8–15 h 
CENTRALBAHNPLATZ 7, BASEL 061 271 26 27 
Mo–Fr 6–18.30 h, Sa 6–18 h, So 8–18 h 
www.confiserie-bachmann.ch

RESTAURANTS RESTAURANTS
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ATLANTIS
Einmalige Atmosphäre in legendären Räumlichkeiten.  
Aufregende Signature Drinks, internationales Flair und  
regionale Lieferant:innen. 

KLOSTERBERG 13, BASEL 061 228 96 96, www.atlan-tis.ch 
Do–Sa 18–24 h

BARAGRAPH
Trendig, mit separater Smoker’s Lounge. 

KOHLENBERG 10, BASEL www.baragraph.ch  
So–Do 17–1 h, Fr/Sa 15.30–2 h

BARS & PUBS BARS & PUBS

CAFE DEL MAR
Auf drei Stöcken bietet das Cafe del Mar ein einzigartiges, 
grosszügiges Angebot an Unterhaltung und Entspannung – 
Drinks, Cocktails, Shishas, Sommerterrasse, Raucherräume, 
DJ, Dart, Döggeli, Billard.

STEINENTORSTRASSE 30, BASEL 061 228 71 73 
www.cafe-del-mar.ch. So–Do 14–3 h, Fr/Sa 14–5 h 
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SOHO BASEL
Eintreten, eintauchen, geniessen. Bar, Klub, Events im Herzen 
von Basel.

STEINENVORSTADT 54, BASEL 061 535 55 01  
www.sohobasel.ch 
Mo–Do 15–1 h, Fr/Sa 15–4 h, So 17–24 h

PAPA JOE’S
American Restaurant und Caribbean Cocktail Bar. Real Bur­
gers, Ribs und Wings, Fajitas, kalifornischer Wein und heisse 
Desserts. Fun and food at its best. Durchgehend warme Küche.

AM BARFÜSSERPLATZ, STEINENBERG 14, BASEL 061 225 93 94  
papajoes.basel@gastrag.ch, www.papajoes.ch  
Mo–Do 11.30–23 h, Fr 11.30–1.30 h, Sa 12–1.30 h, So 12–23 h

BARS & PUBS BARS & PUBS
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BALZKLUB
Heimeliges Tanzlokal, welches das Flair der Siebzigerjahre mit 
modernen Trends verbindet. Zwei Floors sorgen für musikali­
sche Abwechslung und sind jedes Wochenende Schauplatz für  
unvergessliche und spassvolle Nächte. Balzklub, das ist Feiern 
für mehr stilistische Vielfalt!

STEINENBACHGÄSSLEIN 34, BASEL www.balzklub.ch  
Do 23–4 h, Fr/Sa 23–5 h

KLUB CLUB
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ANLAGEBERATUNG ASSET MANAGEMENT

CONSILIOR AG
ST. ALBAN VORSTADT 24, BASEL 061 201 11 80, www.consilior.ch

Vermögensverwaltung 
Anlageberatung

Multi-Family-Office

01_007_Consilior_Insera_Basel_Live.indd   201_007_Consilior_Insera_Basel_Live.indd   2 18.02.22   14:2618.02.22   14:26
BÜRODIENSTLEISTUNG BUSINESS SERVICES

OBC SUISSE AG
Vermietung von betriebsbereiten Büro- und Konferenz
räumen, Übersetzungen, Sekretariatsdienste. 
Business services, furnished offices and conference rooms, 
translations, virtual offices.

AESCHENGRABEN 29, BASEL 061 225 44 44  
basel@obc-suisse.ch, www.obc-suisse.ch

KIRCHEN CHURCHES

EVANGELISCH-REFORMIERTE 
KIRCHE
Für Gottesdienste und Seelsorge in Ihrer Nähe besuchen Sie 
bitte: www.erk-bs.ch

DIE CHRISTENGEMEINSCHAFT
Bewegung für religiöse Erneuerung. Gottesdienste:  
Die Menschenweihehandlung täglich zu verschiedenen Zeiten,  
Sonn- und Feiertage 9.30 Uhr.

LANGE GASSE 11, BASEL 061 271 83 63  
www.christengemeinschaft.ch

DE

EN
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E. GUTZWILLER & CIE, BANQUIERS 
KAUFHAUSGASSE 7, BASEL 061 205 21 00, www.gutzwiller.ch

MIRABAUD & CIE SA
HARDSTRASSE 52, BASEL 058 816 85 00, www.mirabaud.com

TRAFINA PRIVATBANK AG
RENNWEG 50, BASEL 061 317 17 17, www.trafina.ch

BANKEN BANKS

BANK JULIUS BÄR & CO. AG
FREIE STRASSE 107, BASEL 058 889 44 00, www.juliusbaer.com

BAUMANN & CIE BANQUIERS 
ST. JAKOBS-STRASSE 46, BASEL 
061 279 41 41, www.baumann-banquiers.ch
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MÄRKTE MARKETS

OBST- UND GEMÜSEMARKT
Stadtmarkt auf dem Marktplatz, von Dienstag bis Donnerstag 
von 7 bis 14 Uhr, am Freitag und Samstag von 7 bis 18 Uhr. 
Am Montag von 8.30 bis 14 Uhr Schlemmermarkt.

NEUWARENMARKT
Auf dem Barfüsserplatz. Januar und Februar: Donnerstag 9 bis 
frühestens 18 bzw. spätestens 20 Uhr. März bis Oktober:  
Donnerstag 9 bis 20 Uhr.

FLOHMÄRKTE
Samstags auf dem Petersplatz. Von Januar bis September  
jeden zweiten und vierten Mittwoch im Monat auf dem  
Barfüsserplatz. 

www.bs.ch/portrait/veranstaltungen/basler-maerkte.html, 
www.marktverband.ch

PARKHÄUSER PARKINGS

BADISCHER BAHNHOF AG
SCHWARZWALDSTRASSE 160, BASEL

CENTRALBAHNPARKING
Beim Bahnhof Basel SBB GARTENSTRASSE 150, BASEL

ELISABETHEN
Bei der Heuwaage STEINENTORBERG 5, BASEL

STEINEN-PARKING
STEINENSCHANZE 5, BASEL

TOURISTENINFORMATION TOURIST INFORMATION

NOTFALLNUMMERN 
EMERGENCY NUMBERS
117 Polizei/Police

118 Feuerwehr/Fire service

144 Ambulanz/Ambulance

145 Vergiftungen/Toxicological information centre

0800 117 117 SBB Transportpolizei/SBB Transport Police
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BASEL TOURISMUS
IM STADTCASINO AM BARFÜSSERPLATZ, STEINENBERG 14, BASEL 
061 268 68 68, Mo–Fr 9–18.30 h, Sa 9–17 h, So/Feiertage 10–15 h 
info@basel.com, www.basel.com

BASELCARD
Ihre persönliche Gästekarte wird Ihnen beim Check-in über­
reicht. Die freie Nutzung der öffentlichen Verkehrsmittel oder 
das kostenlose Surfen im Gäste-WiFi gehören ebenso zu den  
attraktiven Leistungen der BaselCard wie fünfzig Prozent  
Rabatt auf den Eintritt in die Basler Museen, den Zoo Basel, 
das Theater Basel und vieles mehr.
Your personal guest card will be handed to you when you 
check in. The attractive features of the BaselCard include free 
use of public transport, free surfing on the guest WiFi plus a 
fifty percent discount on admission to Basel’s museums, Zoo 
Basel, Theater Basel and much more.�

TRANSPORTMITTEL PUBLIC TRANSPORT

BAHNHÖFE RAILWAY STATIONS
Basel ist ein zentraler Verkehrsknotenpunkt in Europa und 
bietet auch über seine drei Hauptbahnhöfe hervorragende 
Verbindungen: Der Schweizer Bahnhof SBB, der französische 
Bahnhof SNCF und der deutsche Badische Bahnhof sind alle 
im Herzen der Stadt gelegen. 
Basel is a central transport hub for Europe and offers excel­
lent connections from its three main stations: the Swiss  
Railway Station SBB, the French Railway Station SNCF, and  
the German Badischer Bahnhof are all located in the centre  
of the city. 

www.sbb.ch, www.bahn.de, www.sncf.com

FLUGHAFEN AIRPORT
Sie erreichen den EuroAirport oder den nahe gelegenen Flug­
hafen Zürich von allen europäischen Flughäfen und von über 
zweihundert interkontinentalen Destinationen aus. 
You can reach the EuroAirport or the nearby Zurich Airport 
from all European airports and more than two hundred inter­
continental destinations. 

www.euroairport.com, www.flughafen-zuerich.ch
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TRAM UND BUS TRAM AND BUS
Alle Trams und Busse verkehren tagsüber bis 20 Uhr im  
7½-Minuten-Takt und abends bis Mitternacht alle 15 Minuten. 
All trams and buses run during the day at 7½-minute intervals  
until 8 p.m., and in the evening every 15 minutes until mid­
night.

www.bvb.ch, www.blt.ch

PANORAMARUNDFAHRT  
PANORAMIC RIDE
Die Panoramarundfahrt mit den Tramlinien 15 und 16 führt 
durch die Innenstadt, übers Bruderholz, überquert zweimal 
den Rhein und passiert viele Basler Sehenswürdigkeiten.
The panoramic ride with tram routes 15 and 16 takes you 
through the city centre, over the Bruderholz and twice across 
the Rhine, and passes by many of Basel’s places of interest.

SCHIFFE SHIPS
Die Basler Personenschifffahrt bietet Exkursionen von der 
Schifflände oder vom Dreiländereck aus. 
Basler Personenschifffahrt offers excursions from the Schiff­
lände or the Dreiländereck. 

www.bpg.ch

VORVERKAUFSSTELLEN ADVANCE BOOKING AGENCIES

BILLETTE TICKETS
BIDER & TANNER Aeschenvorstadt 2, Basel, 061 206 99 96  
ticket@biderundtanner.ch

BILLETTKASSE STADTCASINO BASEL Steinenberg 14, Basel  
061 226 36 30, tickets@stadtcasino-basel.ch

BILLETTKASSE THEATER BASEL billettkasse@theater-basel.ch 
www.theater-basel.ch, 061 295 11 33

GOETHEANUM Billettkasse 061 706 44 44,  
tickets@goetheanum.ch, www.goetheanum.org

KULTURTICKET 0900 585 887 (CHF 1.20/Min.), www.kulturticket.ch

STARTICKET www.starticket.ch

TICKETCORNER AG 0900 800 800 (CHF 1.19/Min.),  
www.ticketcorner.ch

TICKETINO AG 0900 441 441 (CHF 1.–/Min.), www.ticketino.com
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Museum, Shop und Restaurant:  
Dienstag–Sonntag 10–18 Uhr
Steinenvorstadt 1, CH-4051 Basel  
www.swmb.museum

   Fünf Positionen zur Bedeutung des Spielens

18.3.—
30.10.23




